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Koncernchefen:

1 984 - spännande
och utmanande.`
Hur  blir  1984?  Logiken  {alar  for  en  lortsatt  svag  siolartsmark-
nad  med  atfoliande  svag[  resul[a[  for  Salöns.

Hur  kan  da  1984  verka  spannande  och  u[manande?  Darfor
att  det  blir en  test  pa  hur  myckel  vi  salenare  kan  utra{ia  åven  i
en   dålig   marknad.   Vi   har   många   ganger   haft   en   benägen-
het  atl  all{for  passiv[   enbar[  van{a   pa  en   forba[[rad   marknad.
Massor av atgarder och  affarer  kan  goras aven  i  en dalig  mark-
nad.  och  iag  upplever  nu  al{  den  andan  boriar  {ranga  igenom.
Det  kånns  oerhöri  vasenilig{  och  gladiande.

Som   Ni  ve[  ar  koncernens   huvudinriklning  a{t  bedriva  sio-
farl och  nårliggande verksamhe{er   Var{  dilemma ar dock  a[t vi
det senaste  decenniel  faktiskt  forlora[  pengar pa  den  lopande
verksamhe{en  men  daremo[  giort  vinster  pa  fartygs-  och  rigg-
fc)rsaljningar  och   extraordinara   pos{er.   d v s   forsaliningar   av
aktier.   fastigheter   m  m.   De{   ar   alldeles   utmarkl   a[{   vi   lianar

pengar  pa  de[  senare.  men  for  att  bli  framgangsrika  maste  vi
göra  vinster  ocksa  pa  var  dagliga  verksamhe{.  Vi   maste  hel{
enkel{  bli  båt{re  och  undvika  att  i  for{sattningen  hamna  i  eko-
nomiska  situationer  som  innebär  varsel  och  rädsla  lor  förela-
gets  Överlevnad.  Jag  vet  atl  den  förmagan  finns!

En   liten   pusselbit   i   denna   process   ar   de   Mind   &   Body-
kurser  som  vi  nu  har  star{at  och  som  {usentals  salönare  kan
genomga.  Jag  ar  over{ygad  om  att  dessa  kurser  kan  bidra  till
att   skapa   en   kreativite{   och   vi-anda.   som   blir   halsosam   for
framtiden.

lnom  koncernledningen  har  vi  ocksa  haf{  e[{  flerdagarsse-
minarium och diskulera{ dagens silualion och framtiden.  Sepa-
rat  redogorelse  lamnas  i  de[ta  nummer  av  Salön-Nytt  sid  14.

Del  år  ocksa  intressani  a[i  se  a{t  den  s  k  Snoken  -  kost-
nadsiakten   pa   land   -   samlal   Över  400   forslag.   som   såkert
kommer  att  spara   manga   milioner.   Besparingskampanien   [ill
sjöss  kan  med  storsta  sannolikhe[  ge  belydligl  mer.   Krea{iv{
snalskap  ar  pa  det  hela  tage[  utmarkt  for  fore[aget.   Man  blir
inte  framgangsrik  genom  en  atgard:  de{  krävs  et[  s[ort  antal
samverkande.

El[  anna[  exempel   pa  frisk   ideanda   ar  det  olieprospekle-
ringsbolag,  Largus.  som  nu  bildats  pa  iniliativ  av  Salön  Ener-

gy.  Largus ar det  lorsta  i  sit[ slag  som  bildats  i  Sverige och dar
har  vi  samla{  in  50  milioner av  extern[  riskvilligt  kapi{al.  Largus
år   salunda   lullteckna{.   vilkel   år   mycket   gladiande   och   upp-
munlrande.  el{ersom  de[  [rots  alll  ar  el[  hogriskrörelag  och  i
varie  fall  inledningsvis  inte  skall  borsno[eras.  Jag  kan  lova  er
att  manga  ller  inlressanla  proiekt  bearbetas.  sa de spännande
liderna   år   in[e   forbi.   Lycklig[vis   ar   vi   i   den   positionen   att  vi
siålva  bestammer  i  var{  ege{  lorelag  och  sa  skall  det  fc)rbli.

Siolarts-  och  riggmarknaderna  kommer av  allt  atl  dc)ma  in[e
att  drama[isk[  forbä[lras  inom  korl.  Jag  undrar  dock  om  vi  in[e
har  passerat  bot[enlagena  och  a[{  vi  [ack  vare  en  allmänt  för-
bal[rad  varldsekonomi  och  mycket  hog  skro{nings[akt  vad  av-
ser  fartyg  lar  en  icke  ovasen{lig  draghialp  mot  bältre  tider.

Ln,  &LV

1984-A new and
exciting year!
What  cai.  we  expect  ol  1984?  The  shipping  industry  as  a
whole  is  likely  [o  have  a  poor  year.  which  means  tha[  it  is
likely to  be  a  poor  year  for  Salön  too.

Bul  1984 could still  be exciting and challenging.  A [est of
our  ability  to  achieve.  despite  a  weak  market.  ln  my  view.

Cont.  on  page  23

Oms'ag
Spring  Bird  har  just  fatt  sitt  namn  av  gud-
mor  Mrs.  Cecilia  Arboleda.

Spring  Bird  är  ett  av  atta  nya  kylfartyg  i
Spring-serien.   Tre   fartyg    har   byggts   pa
Koyo    Dockyard,    Japan,    tva    pa    Korean
Shipbuilding   &   Engineering   Corp   och   ett

på   Hyundaivarvet   i   Sydkorea.   Dessutom
har   två   fartyg,    som    langtidschartrats   av
Salön     F}eefer    Services    fran    Tokumaru
Kaiun   Co.,   byggts   pa   Kurushima   Dock-

yard,  Japan.
Foto:  Koyo  Dockyard
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Sal6n-Nyftp-=_+--_+--_>--_>--_>--_+--_>--_+--_+--= C®ver picture
Sp//.ng  B;.rd has  just  received  her  new
name  from  Mrs.  F]odrigo  Arboleda.

Spring  Bird .is one ol  e.igh\ new  reef -
ers  in  the  Spring  series.  Three  of  the
ships are  being  built at the  Koyo  Dock-
yard,  Japan,  two  by  the  Korean  Ship-
building  &  Engineering  Corp.  and  one
at   the    Hyundai    Dockyard    in    South
Korea. Two shjps,  on  long-term charter
to  Sal6n  Reefer Services  from  Tokum-
aru     Kaiun     Co.,     were     buHt     at     the
Kurushima  Dockyard,  Japan.

Photo:  Koyo  Dockyard
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SprEng Series delEverEes

The  cranes  have  been   mounted   high
so  as  [o   provide   room   foi.  opera[ions
with   con[ainers   stacked   in   lo   layers.
Lennart   Lindau.   technical   manager  of
SRS,  {o  the  left.

The  wave  of  orders  placed  in  the  sum-
mer  ot  1982  is  now  beginning  to  result
in  the  delivery  o{  reefers  which  will  be
competing    for    cargos    on    the    world
market.    At    the    time    of    writing.    two
ships    have    been    delivered.    i.e.    the
Spring   Ballad  trom  Kovo  Dockyard  in
Mhara   and   Sprt`ng   Breeze   (on   long-
term  charter  (rom  Tokumaru  Kaiun  Co.
Ltd.)   from   the   Kurushima   Dockyard   in
Matsuyama.  The  last  of  the  eight  ships
ordered  is due for delivery at the  end of
March  this  year.

Forts.  frän  föregaende  sida
med  dörr  säväl  inåt  som  utät.  Suezhyttens
invändiga  dorr  är  av  säkerhetsskal  av  me-
tall,   liksom  alla  andra  dörrar  i  inredningen.

De  beskrivna  lösningarna  hänför  sig  till
Koyo-byggena.   Vissa   mindre   skillnader   i
utforande  och  lay-out  förekommer  mellan
de  olika  varven.

Konkurrenskraftiga
Spring-bätarna  erbjuder  vära  kunder  en

smidigare  hantering  av  lasten  än  konven-
tionella  båtar.  Det  betyder  lägre  kostnader
för stuveri,  färre  lastskador och  kortare  lig-

getid    i    hamn.   Tid    räknas   som   bekant   i
Pengar.

-Genom  sin  effektMtet  blir  Spring-se-

rien  mycket  konkurrenskraftig  på  markna-
den,  säger  Lennart  Hofdell,  som  ansvarar
för fiskbefraktningen  på  Salön  Reefer  Ser-
vices.  Även  om  fartygen  inte  är  snabbare
på  havet  än  vår  Övriga  flotta,   erbjuder  de
fördelar  genom  kortare  hamnuppehall.  Vi-
dare  är  storleken  behändig  samtidigt  som
de  tekniska  lösningarna  ombord   erbjuder
maximal  flexibilitet.

Både   tekniker   och   be(raktare   är   med
andra ord  nöjda  med  Spring-seriens  pres-
tanda.  Alla  hoppas  naturligMs  att  kunder-
na  ska  dra  samma  slutsatser.
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The   Spring   type   vessel   ship   is   a
modified.  somewhat  smaller  version  of
a  Winter  vessel.  They  are  economical
to     operate.     feature     efficient     cargo
handling   and   eff icient   holds.   They  are
also  (lexible  ships  in  terms  of  accom-
modating  different  kinds  of  cargo,  such
as  conventional   ref rigerated   or  frozen
loads,  pallet  loads  or containers with  or
without  refrigeration  units.  This  flexibil-
ity  has  been  attained  through  the  use
of  large  hatchways,  vertical  bulkheads
and    high-capacity   cranes.    The    large
hatches make the reefer a kind o( open
ship  m   which   horizontal   cargo   move-
ments    have    been    eliminated    in    the
holds.

The     weather     deck     hatches     are
opened  according  to  the  folding  princi-
ple.   At   hatches   2-4.    two   pontoons
open   fore   and   aft   in   pairs.   The   pon-
toons  in  hatch  1   all  open  forward.

The   total   bale   capacity   is   450,000
cubic  feet  compared  to  610.000  cubic
feet  for  a  Winter  series  ship.

Fittings  are   provided   for  87   20-foot
containers   on   the   weather   deck   and
124   below  deck.   Thirty   electrical   out-
lets  have  also  been  installed  for  refrig-
erated       containers.       This       provides
facilities   for   part   cargoes   and    retiirn
cargoes.   However,   container  handling
requires    large-capacity    cranes.    The
Spring  series  has  two  twin  cranes  bet-
ween   hatches   1   and   2   and   between
hatches  3  and  4.  Each  individual  crane
has  a  lifting  capacity  of   16  tons  or  32
tons  when  operated  with  its  twin.  The
cranes    are    mounted    in    pairs    on    a
single,  swiveling  base.  But each  is  also
capable   of   rotating   independently   for
operations   in   different   holds.   ln   con-
tainer   handling   with   twin   cranes,   one
crane serves as a master and one as a
slave.   The   bridle   for   container   hoists
are    mounted    on    the    foredeck.    The
cranes  have  been  mounted  high  so  as
to   provide   room   for   operations   with
containers  stacked  in  two  layers.

The  refrigerated  holds  are  not  insu-
lated   in   the   normal   manner   in   align-
ment   with    the   shell    plating.    lnstead,
insulation   is  achieved   by   means   of  a
double   hull.   Since   the   inner   hull   only
consists  of  vertical  surfaces,  a  number
of   very   welcome   spaces   have   been
created  in  which  spare  parts  etc.  can
be  stored,  especially  forward.

F]efrigeration,        maintenance        and
cleaning  of holds  has been  made  more
efficient  by  the  use  of  gratings  on  only
every  other  deck.  lnstead,  two  tween-
decks  in  each  hold  have  been  perfo-
rated  so  cooled  air  can  pass  between
the   decks.   ln   this   manner,   there   are
only two  insulated  and  ventilated  com-
partments   in   each   hold,   i.e.   a  total   of
eight     compartments.     The     insulated
tween-decks  are  opened  according  to
the   piggy-back   method.   This   means
that they are hoisted section by section
and stacked on top of one another. The
per(orated   tween-decks   have   simple

sliding   hatches   with   two   folding   sec-
tions    leaving    space    for    an    elevator
hatch.   A  sliding   hatch   operates   like  a

ja'Ousie.
The   absence   of   gratings   on   every

other tween-deck  requires a  ventilation
system   which   can   efficiently   circulate
air   in   two   decks.   The   lower   deck   in
each   compartment   contains   refrigera-
tion  batteries  and  the  upper  deck  only
contains  (ans.

"The system  is easier to operate and

costs  less to  maintain,"  Lennart  Lindau
noted.    Mr.    Lindau    is    responsible   for
SF}S's  new  buildings.

Aft loaders
Spring  ships  are  aft  loaders,  i.e.  the

engine  room  is  in  the  aftermost  part  of
the  ship.  Since  the  stern  of  the  ship  is
broad and angled. the engine room  has
an   unusual   shape.   ln  other  respects,
the   engine   room,   with   its   16,000   HP
Burmeister  &   Wain  6L67GBE,   is  very
conventional,  according  to  Lennart  Lin-
dau.    However.    the    control    room    is
located  at  an  unconventional  but  prac-
tical  site  on  the  weather  deck.   A  less
noisy   and   cleaner   location,   closer   to
the  civilized  world  above  deck!

Several   other   locations   break   with
maritime   traditions.   For   example,   the
deck  office   is   by  the   entrance   to   the
deckhouse and  opposite  the  tally offjce
which   can   also   be   entered   from   the
outside.  ln  this  manner.  the  number  of
visitors   to   the   ship's   interior   can   be
limited  and  security  simplified.

The  Suez  cabin   is  more   nicely  fur-
nished   than   usual   so   it   can   also   be
used  by  drivers  accompanying  cargo.
The   cabin    has    been    given    a    more
natural   location   with   both   interior   and
exterior  doors.  For  safety  reasons,  the
Suez  cabin's  interior  door  is  made  of
metal,  like  all  other  interior  doors.

The  design  described  above  is  that
of  the  Koyo  ships.  The  layout  differs  a
little  in  the  ships  built  by  other  yards.

Competitive
The  Spring  ships  offer  our  custom-

ers  more  eff.icient  cargo  handling  than
conventional      reefers.      This      means
lower   costs   for   the   stevedoring,   less
damage  to  cargoes  and  a  faster  turn-
around  time  in  port.  Time  is  money.  as
everybody  knows.

"Thanks     to     their     efficiency,     the

Spring  series  will   be  very  competitive
on  the  market,"  Lennart  Hofdell  notes.
He  is  responsible  for  fish  shipments  at
Salön  Reefer  Services.   "Even  though
the  Spring   ships  will   not  be  faster  at
sea than  our other ships  they will  have
the advantage of a taster tum around  in
port.  They  have  a  convenient  size  and
their    design    offers     maximum     flexi-
bility.„

So   both   technicians   and   shippers
are   pleased   with   the   performance   of
the   Spring   series.   Everybody   hopes
that  customers  will  share  their  view.

Readers   interested   in   a   more   de-
tailed  technical  description  are  referred
to  Salön-Nytt  no.  5-6/82,  pp.  6-7.
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A   gathering   for   Spring   Dream   at   Hyundai   i   Sou[h   Korea.   {he
world's  largest  dockyard    1{  can  build  80  ships  a  year  and  has  a
drydock  big  enough  to  hold  a  1   million  [onner.  if  one  were  ever
built.   Photo:   Hyundai.

Mrs.   Hillevi   Zethelius   and   Mrs.   Joan   Finlayson   (Amalgamated
Marketing    Ltd..    New    Zealand)    have    iust    christened    Spring
Deligh[  and  Spring  Desire  and  are  shown  presenting  {heir gifts  [o
the  masters of {hese  ships.  The  dockyard  is  Korean  Shipbuilding
&  Engineering  Corp.  (KSEC).  Photo:  Stefan  Brente.

Mrs.   Anita   Rosengren   (Salöninve_st)   named   the   Spring   Dream        Spring  Ballad  on  a  trial  run  in  December  1983.  At  that  [ime  some  paintin
and  then  let  loose  with  an  axe.  Chairman   Lee  from  Hyundai  is       remained.
shown  to  the  right.  Pholo:  Hyundai.

Mrs.  Cecilia  Arboleda  (Turbana  Banana  Corp.)  eyeing  the  shattered  champagne  bot{le
which   punctuated  the  official   naming   of  the  Spring   Bird.   The  president  of  the   Koyo
Dockyard,  Mr.  Mizote,  lends  a  helping  hand.  Photo:  Koyo  Dockyard.

6

Spring  Blossom's  sponsor,  Mrs.  Kerstin  Sal6n  (S
Mizote.  Both the Spring  Bird and the Spring  Bloss
and  have  Söderköping  as  their  home  port.  Photo:
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•`Taking  command  of a  comple[ely  new

boat     is    a    grea{     privilege...     Captain
Gröndahl  felt.

•EH
"We  some{imes  spot  faul[s  other  peo-

ple  never  notice...   {he  chiel  engineer,
Stig  Wasslrom.  added

Skepparn och chiefem

"VE ska ha båten E topptrim"
Det   är   inte   bara   konstruktörer  och   andra
tekniker   som    har   anledning   att   ha   syn-

punkter  pa  en  nybyggd  bat    Andra  intres-
senter  ar  i  hog  grad  de  som  sedan  tar  an-
svaret   ombord   -   skeppare   och   maskin-
chef .  Och  naturligtvis  alla  andra  som  kom-
mer  att  ha  sin  arbetsplats  forlagd  ombord

Ombord  i  Spring  Ballad  vid  Koyo  Dock-

yard  i  Mihara,  Japan,  fanns  redan  tva  ma-
nader  fore  beraknad  leverans  kapten  Bor-
ie  Gröndahl  och   maskinchefen   Stig  Was-
ström    pa    plats.    De    kommer   sedan    att
tjänstgora   omhord   under   fartygets   forsta
fyra  manader  i  trafik.

Bada  ar  overens  om  att  det  ar   mycket
värdefullt att  se  hur  fartyget vaxer  upp.  Det
blir   lättare   att   tackla   f ramtidens   problem
samt   att   planera   tartygets   underhall.   om
man  varit  med  fran  början.

Man  skulle  tro  att  den  siögaende  perso-
nalen  saknar  egentliga  arbetsuppgifter  in-
nan  fartyget  ar  levererat  till   rederiet.   men
Börie   Grondahls   och   Stig   Wasstroms  ar-
betsdagar   ar   fulla.    Hela   dagen   tillbringar
de  nere  på  baten.  Pa  morgonen  ar  det ge-
nomgång  av  dagens  arbetsmoment.   Se-
dan  deltar  de  i  besiktningar  och  prov.  Med
ombord   före   leveransen   finns  ocksa   kyl-
ingenjör     Stefan     Nordin     och     elingeniör
Pekka  Helenius.

-lbland  ser vi  fel  som  ingen  annan  sett,

säger  Stig   Wasström.   Vi  iobbar  för  "var"
båt,   sa   vi   blir   kanske   lite   mer   kritiska   än
vad  de  andra  är.

-Det  är  en  forman  att  fä  ga  ut  med  en
alldeles  ny  bat,  säger  Borje  Grondahl.  Ba-
ten   är  ju   inte  färdig   och   vi   kan   vara   med
och  sätta  henne  i  topptrim.

Stig  Wasstrom,   som   har  sju   ar  bakom
sig  som   driftsinspektör  på   Salöns,   tycker
att  vi  fått  mycket  bra  bätar till  bra  pris,  men
att  vi  samtidigt  måste  vara  medvetna  om

8

att det  la
te  pruta
skulle  st

-Jag

priset ocksa  innebar att vi  mas-
vissa  krav.  Krav  som  vi  kanske

på  ett  dyrt  nybygge  i  Europa.
mycket  nöjd  med  t ex  kontroll-

rummets   placering   i   anslutning   till   väder-
dack  samt  med  huvudmaskineriet  och  kyl-
maskineriet,   sager   han.    Men   lite   mindre
nöid   med   tex   tankarnas   placering,   som
stjäl  onödigt  mycket  utrymme  och  med  att
hiälpmotorerna   inte   är   placerade   tillsam-
mans.  Det  ger samre  arbetsmiljö  med  okat
buller.  Även   rördragningen   har  jag  en  hel
del  synpunkter  pa.

-Det  är  inte  sa  stor  skillnad  pa  Spring-

och    Winter-batarna    frän     min     synpunkt
sett,  tycker  Borie  Grondahl.

Efter ett  par  manader  pa varv  i  stället för
hav  verkar  dessa  sjomän  lite  otaliga  att  fa
arbeta   med   Spring   Ballad   i   hennes   rätta
element.

Captain and Chief
Enginee'``We'Il  have the boat  in
tip.top shape„
Designers   and   other   technicians   are
not the only people with  opinions about
a   newly   built   ship.    The   Captain    and
Chie(  Engineer,  responsible  for  opera-
tions  on  board,  also  like  to  have  a  say
about  things.   Like  all  the  other  people
who  will  be  working  aboard.

Captain    Borje   Gröndahl   and    Chief
Engineer  Stig  Wasstrom  are  already on
board   the   Spr/ng   Ba//ad  at   the   Koyo
Dockyard      in      Mhara,      Japan,      two
months  before  she  is  due  to  be  deliv-
ered.

^tt vara nybyggnadskontrollant -

Ansvarsfullt,
-- S:,,

Som nybyggnadskontrollant kän-
ner man sig vara med i den teknis-
ka utvecklingen. Man konfronteras
ständigt med nya problem. Det är
stimulerande.

Men det betyder också att man
måste vara beredd på att helt leva
för och med jobbet. AIla dagar är
arbetsdagar. Det blir mycket lite tid
över att grubbla Över de uppoff-
ringar man måste vara beredd att
göra på familjens konto.

Pä     Koyo     Dockyard     i     Mihara,     dår    tre
Spring-båtar   byggs,   {anns  från   början   en
liten  kontrollantorganisation,  som  nu  i  slut-
fasen  fått  forstärkning  av  specialister  och
av  berörd  siöpersonal.

Both  agree  about  the  importance  of
seeing   how   the   ship   is   constructed.
Being  there  at  an  early  stage  will  make
it easier for them  to deal  with  problems
arising   in   the   future   and   to   plan   the
ship's  maintenance.

"We   sometimes   spot   faults   unno-

ticed   by   others,"    Captain   Wasström
tells  us.   "We're  working  on   `our'   ship,
so  we  may  be  a  little  more  critical  than
Others."

"Taking   command   of   a   completely

new  boat  is  a  great  privilege,"  Captain
Wasström  feels.  "This ship  is  not  ready
yet  but  we're  here  and  are  part  of  the
team   working   to   make   sure   that   she
will  be  in  tip-top  shape."
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I+an kör hårt med ungdomarna

Valter  Axelsson   kör  hårt  med  sin  andra
motionsgrupp för dagen.  Bland deltagarna
tjugo sjuksköterskeelever.

.+__.L_iELiE ____   __._i      Fdto:  Bertii  Wöiiner.
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Född ombord"Anna Sal6n"
Namnl

Anna Salenå
1  slutet  på  1984  fick  Salöns  sjöperso-
nalavdelning   ett   samtal   från   Sjöfarts-
verket,  som  fått  ett  brev  frän  Sveriges
ambassad  i  Kanada.  Ambassaden  ha-
de   i   sin   tur  fått   en   förfrågan   från   en
kvinna  av  ungerskt  ursprung,  som  ville
terad.

ha  sin  födelse  dokumen-

Vad  har  då  Salöns  med  hennes  födelse  att  göra.
Jo,  kvinnan  var född  ombord  i  flyktingfanyget  Anna  Salön.  För-

äldrarna  med  efternamnet  Kisti  uttryckte  sin  tacksamhet  över  att
ett välskapt flickebarn  blivit fött ombord  genom  att döpa  henne till
Anna  Salenå.  Om  detta  har  Sven  Lantz  berättat  i  sina  memoarer
-Havet  mitt liv.  Men  det  räcker  inte  som  dokumentation  för Anna
Salenä  Kisti,   som  vill  söka  kanadensiskt  medborgarskap  för  att
kunna  få  en  ordinarie  lärartjänst.

Det  finns  inga  skeppsdagböcker  kvar.   De  behöver  enligt  lag
inte  sparas  mer än  tre  år.  Skepparen  Sven  Lantz,  liksom  läkaren
ombord,  är  avlidna.

Men  Sten  Sundberg  på  Sal6ns  sjöpersonalavdelning  lyckades
i   alla  fall   reda   ut  det  hela.   Själv  mönstrade  Sten   Sundberg   på
Anna Salön  resan  efter den  inträffade födseln och  kände  namnen
på övriga  befäl,  som  funnits  ombord  den  13  maj  då Anna  Salenä
föddes.  3:e styrmannen  Paul Jöemets kom  ihåg att det föddes en
flicka  ombord,   men   var   inte  alldeles   säker   på  datum.   Det  var
emellertid  chief  steward  Torkel  Stålhand  i  Helsingborg.  Han  hade
t o  m  eft  sparat tidningsurklipp  från  rtie  Ha/t./ax  Chront.c/e-Hera/d
från  den   15  maj   1951.   Där  stod  att  en  flicka  fötts  ombord  Anna
Salön  två  dagar  tidigare.

Lars Tenow  på Sjöfartsverket  har tillställt ambassaden  i  Ottawa
de   här   uppgifterna,   men   har  ännu   inte   fått   bekräftat  att  de   är
tillfyllest för att Anna  Salenä  Kisti  ska få sitt medborgarskap.  Trots
att Lars Tenow gjort vad  han  kunnat,  har han  inte avfört fallet.  Han
tänker  använda  det  för  att  påtala  en   brist  i   svensk  lagstiftning.
Svenskt  barn,  som  föds  ombord  i  svensk  båt,  blir  rapporterat  till
föräldrarnas   hemkommun,    men   barn   till   föräldrar   som   saknar
svensk  anknytning  införs  bara  i  skeppsdagboken.

Tack vare  Anna  Salenå  Kisti,  född  ombord  Anna  Sal6n  den  13
maj  1951,  blir  det  kanske  en  ändring  i  lagstiftningen.

-=fff:_.ff±=ff±±=

Born on board the "Anna Sal6n"
NameE Anna Salenå
At   the   end   of   last   year.    the   Salön
Marine     Personnel      Department     re-
ceived   a   message  from   the   Swedish
National     Administration     of     Shipping
and     Navigation.     The     Administration
had,  in  turn,  received  a  letter  from  the
Swedish    Embassy   in    Canada   which
had  received  a  query from  a woman  of
Hungarian   origin   regarding   documen-
tation  o(  her  birth.

Well,  what  has  Salön  got  to  do  with
some  woman's  birth?

ln  fact,  the  woman  was  born  aboard
the  refugee  ship  Anna  Sa/ön  in   1951.
Her parents, whose surname was  Kisti,
expressed  their gratitude  over the  birth
of a healthy daughter on board  by nam-
ing   her   Anna   Salenä.   The   Master   of
Anna   Sa/6n,    Sven    Lantz   has   men-
tioned the birth  in  his  memoirs.  But that
is  not  sufficient  documention  for  a  citi-
zenship  application.

12
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None  of  the  Anna  Sa/6n's logs  from
the  period  have  survived.  Logs  do  not
legally   have   to   be   saved   more   than
three  years.  The  master,   Sven   Lantz,
and  the  ship's  doctor  are  both  dead.

But   Sten    Sundberg    at    the    Salön
Marine  Personnel  Department still  suc-
ceeded   in   getting   things   sorted   out.
Sten  Sundberg  had  himself  signed  on
the  Anr}a Sa/Ön for the voyage  immedi-
ately  after  the  one  on  which  the  child
was  born.   He  knew  the  names  of  the
officers   who   were   on   board   on   May
13th  when  Anna  Salenä was  born.  The
Third  Mate,  Paul Joemets  remembered
that  a  girl  had  been  born  on  board  but
was  uncertain  about  the  date.   But  not
the  chie(   steward,   Torkel   Stålhand,   in
Helsingborg.    He   had   even   saved   a
newspaper   clipping    from    the    Halifax
Chronicle-Herald  from  May  15,1951.  lt
described   the   birth  of  a  girl   on   board

the  Anna  Salön  two  days  earlier.
Lars  Tenow  at  the  Swedish  National

Administration  of  Shipping  and  Naviga-
t'ion   passed  on  this  information  to  the
Embassy   in   Canada,   but   whether   or
not  this  information  is  sufficient  for  the

granting    of    Canadian    citizenship    to
Anna  Salenä  Kisti  is  not  yet  known.

Though   Mr.  Tenow  has  tinished   his
task   in   helping   Ms.   Anna   S.   Kisti   he
has    not   given    up    the    matter    com-
pletely.   He   will   be   using   the   intorma-
tion  to  point  out  a  loophole  in  Swedish
law.    The    birth    of    Swedish    children,
born      aboard      Swedish      ships,       is
reported   to   the   municipality   in   which
the  parents are registered.  But the  chil-
dren  of  parents  with  no  connection  to
Sweden  are  only  entered  in  the  ship's
109.

Thanks  to  the  (act  that  Anna  Salenå
Kisti  was  born  aboard  the  Anna  Salön
on   May  13,1951,  a  Swedish  law  may
be  changed.
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planning    for   firms    like    lBM.    ran    the
seminar.      He     has     held     numerous
courses and  seminars whose objective
is  to  instigate  planning  processes.

These seminars never of(er any pack-
age solutions to  problems.  Nor do they
arrive   at   any  definitive   decisions.   But
they  do  attempt  to  initiate  thought  pro-
cesses   which   could   lead   to   detailed
plans   or   policy.    Kami`s   starting   point
was   to   ask   participants   to   state   the
Group.s   five   most   important   external
issues.  When  that  kind  of  question   is
posed    to    fourteen    people    you    can
expect    to    get    around    fifty    different
answers.

Seminar  participants  agreed  that  the
Group's  biggest  problems  in  the  ship-
pir`g  business  were  the  large  capacity
of     shipyards     and     the     activities     of
unskilled   competitors   who   order   the
same ships as the ones  Salön  decides
to   order  after   rigorous  examination   of
needs.

How   should   Salön   deal   with   prob-
lems  like  these?

ln  most instances,  Salön  has a pretty
good  idea  about  the  way  different  cir-
cumstances  affect  the  Group.  But  sur-
prises  may  still  occur  when  certain  key
information  is  lacking  or certain  parts of
the    Group    respond    in    unanticipated
ways,  although  without  invalidating  any
overall  assessment.

Start ®n M®nday m®rning
Decisions  made  should  entail  extra-

ordinary   measures.   These   measures
should  be  implemented  as  soon  as the
decisions   are   made,   i.e.   on   Monday
morning.  The  future  begins  now.  This
is  something   no  Group  company  can
ever  afford  to  forget.

Mr.    Kami    emphasized    that   objec-
tives  should  be  framed  even  for  new
lines  of  business,  obiectives  such  as  a
10   percent   of  the   Group   profit  within
e.g.   5   years.   lf  the   failure   to   achieve
such   an   objective   can   be   foreseen,
then  the  line  of  business  may  not  be
worth  the  time  and  expense.

Mr.   Kami  also  led  the  participants  in
a  review  of  the  Group's  internal  condi-
tions.    Here    it   was   found    that   even
when  opinions  and  programs  did  exist,
they  had  not  always  evolved  in  a  pro-
cess as  systematic as was  desirable.

The  following  questions  were  asked
when  conclusions  were  questioned  or
reluctance  to  take  action  was  encoun-
tered:

"Aren't  you  the  persons  who  know

the  company and  its  problems  best?"
'`Didn't you  say that this  is a  problem

of   absolutely   vital   importance   to   the
Group?   So   how   can   you   neglect   or
postpone taking  appropriate  steps?"

The  idea  was  for  the  participants  to
arrive  at  a joint  definition  of  and  devise
measures  for  dealing  with  the  Group's
problems.  Mr.  Kami  describes  himself
as a catalyst, someone who gets a pro-
cess started  but does not panicipate in
it  himself.

Lennart  Båveryd
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''Du kan om du vEII"
För många anställda i Salenkoncernen kommer 1984 att framstå som
den massiva utbildningens år. Innan året är till ända skall flertalet land-
och sjöanställda ha gått igenom en .intensiv s k "Mind and body"-utbild-
ning i regi av den välkända "The Learning Methods Group'', Iedd av dess
grundare Tony Buzan och hans medhjälpare. Målsättningen är att göra
Sal6ns anställda bättre rustade att möta dagens och morgondagens pro-
blem och att lära dem bättre ta vara på de möjligheter som framtiden kan
komma att erbjuda.

Hela det omfattande utbildningsprogrammet kostar tre miljoner kro-
nor, som till två tredjedelar betalas av Sven Sal6ns Minnesfond i Sal6nin-
vest och till en tredjedel av Sal6ninvest.

1000 på kurs 1984
Kurserna   varar   Över   tre   dagar   från   tidig
morgon  till  sen  kväll  och  är  delvis  förlagda
till  veckosluten.  Hittills  har  två  mindre  kur-
ser  med  vardera  ett  20-tal  deltagare  ge-
nomförts  samt  en  större  med  ca  70  delta-
gare.   1   maj  följer  sä  ytterligare  fem  större
kurser  med  mellan  80  och  100  deltagare  i
varje  och   i   september   lika   mänga,   varav
en  äger  rum  i  Göteborg  för  Salöns  anställ-
da  där  och  en  del  siöfolk.   Det  innebär  att
uppemot  tusen   personer  innan  årets  slut
skall  ha  gått  igenom  kursen.

-Det  är  klart  att  det  här  kostar  en   hel
del  pengar,  säger Gunnar  Flosengren,  och
dessutom   mänga   arbetsdagar   och   fritid.
Men    min    egen    och    företagsledningens
upptattning    är    helt    klar    -    utbildningen
kommer  att  vara  nyttig  för  var  och  en  av
oss  och  därmed  för företaget.

-Det  här  är  en  riktig  satsning  i  rätt  tid,

understryker  Gunnar  Flosengren.
Och  flertalet  av  dem  som  h'ittills  har  haft

tillfälle  till   tre   dagars   mangling   i  Tony   Bu-
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The  brain  is  divided  into  a  left  half  and  a
right  half  which  control  opposite  sides  of
the  body.  The  left  half  also  controls  ling-
uistic,  mathematical,  logical  and  analytical
faculties.    Imagination,    color    perception,
musical   skills   etc.   are   controlled   by   the
right  half.   Perlormance  can  be  improved
by   getting   both   halves   of   the   brain   to
cooperate  better.

zans  anda  är  helt  säkert  benägna  att  in-
stämma  i  detta.

Ett återkommande  uttryck från  Tony  Bu-
zan  under kursen  var  "Du  kan  om  du  vHl"
Han  menade  att  vår  hjärna  förmår  otantligt
mycket  mer  än  vad  vi  tror.  Vi  kan  bli  kreati-
vare,   förbättra  vårt   minne,   bli   bättre   pro-
blemlösare  och  öka  vår  läshastighet.  Tony
Buzan   lärde   på  ett   roande  och   pedago-
giskt sätt  hur vi  bättre  utnyttjar vår  mentala
kapacitet    och    därigenom    förbättrar    vår
prestationsförmåga.   Han   påminde  om   att
mindre   än   en   procent   av  vår   hjärna   an-
vänds,  vilket  innebär att vi  har en  gigantisk
reserv  till  vårt  (örfogande.  Man  har  beräk-
nat,  att  hela världens samlade telefonnät -
jämfört  i  antalet  kombinationer  och   kopp-
lingar -inte  skulle  uppta  större  del  av  vår
hjärna   än   en   vanlig   ärta.   Den   mänskliga
hjärnan   kan   sägas  vara  en   biologisk  su-
perdator,  som  är  ytterligt  illa  utnyttjad.

MEnnet förbättras
med åren

Något  överraskande  var  det  att  erfara,
att  vårt  minne  förbättras  med  stigande  ål-
der.  Detta  accepterar  man  inte  gärna  men
är  enligt  Tony  Buzan  likaväl  vetenskapligt
bevisat,   vilket   kan   vara  trösterikt  och   ut-
manande  tör  många  av  oss  som   kommit
lite  upp  i  åren.

Om  hjärnan  är  ett  biologiskt  mirakel,  så
är   Ögonen   ett   annat.   Med   hjälp   av   våra
kunskaper  om  ögonen  kan  vi  idag  betyd-
Iigt  förbättra  vårt  läsande.  Normalt  läser  vi
100-300 ord  per minut.  En van  läsare  kla-
rar  600  ord  och  uppfattar  det  mesta  han
läser.   Enligt  Tony  Buzan  är  det  oslagbart
bästa   sättet   att   komma   ihåg   så   mycket
som    möjligt   av   det   man   läser   att   göra
mr.r7d-maps.  1  stället  för  att  föra  vanliga  an-
teckningar   utgår   man   från   ett   nyckelord,
som  man  placerar  i  mitten  av  ett  ark  och
låter  sedan  förgreningar  med  nya  ord  och
idöer  löpa  ut  från  detta  nyckelord.   Meto-
den  är  bra  inte  enbart för att  minnas  saker
och  ting   utan   genererar  även   nya   idöer,
som  automatiskt  hamnar på  plats.  Det ena
ger  hela  tiden  det  andra.

Tony   Buzan   betonade   att   hjärnan   kan
förbättras   enbart   om   den   får   nödvändig
näring.   Detta  går  inte  av  sig  självt.   "Oav-
sett  vilket  tillstånd  din  hjärna  kan  vara  i,  så
är   utsikterna   för   dess   framtid    ljusa,    så
länge  du  beslutar  dig  för  att  göra  dem  lju-
sa.  Bästa  tidpunkten  för  det  beslutet  är  -
NU",  säger Tony  Buzan  i  sin  bok  "Du  kan
om  du  vill"

Låt  oss  lägga  dessa  kloka  ord  på  min-
net,  alla vi  som  redan  haft förmånen  att gå
Buzan-kursen,    och    alla    ni    som    under
kommande  månader  kommer att gå  den.
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Sven och Dagmar Sal6ns Stiftelse

Den okända d
Sven och Dagmar Sal6ns Stiftelse lever ett ganska
stillsamt liv i sekreteraren, Sixten Ackermarks, tjäns-
terum i Sal6nhuset i Stockholm. Men där stiftelsens
pengar hamnar är det full aktivitet för varje krona.

Enligt stadgarna ska stiftelsen främja
• barns eller ungdoms vård och fostran eller utbild-

n,'"g
• vård av behövande åldersstigna, sjuka eller lytta,

samt
• vetenskaplig undervisning eller forskning

Sal6n-Nytt har tittat närmare på ett projekt -. Tony
Buzans seminarium "Använd huvudet bättre" på Hal-
Ionbergsskolan i Sundbyberg. Both  {he  studen{s  and  teachers  were  very  en{husias{ic abou[  [he

Tony  Buzan  course  at  Hallonbergskolan.  Photo:  Biörn  Elgstrand.

Samma kurs för skolbarn
som för direktörer
Tony  Buzans  seminaner  for att  lara  sig  an-
vända  huvudet  battre  behover  snart  ingen
narmare     presentation     pa     Salöns.     (Las
Gösta   Ekestroms  artikel   pa  sid.14.)   Kur-
sen  introducerades  för  ett  fatal  pa  Salöns
for  ett  par  ar  seaan   Thomas  Sundberg  -
nu  pa  Salön  Energy  -var  drivkraften  och
entusiasten   bakom   det   hela.   Entusiaster-
na  blir  nu  bara  fler  och  fler.  Sina  allra  bästa
supporters     har    Tony    Buzan     emellertid
bland   hogstadieeleverna  i   Hallonbergsko-
lan  i  Sundbyberg.

Genom   medel   fran   Sven   och   Dagmar
Salöns  Stiftelse  och   medverkan   f ran   Ma-
nagement   Media  fick  skolan   lagom  till   sitt
tioarsiubileum    kursen    "Använd    huvudet
battre"  som  gava.

Tony  Buzan   hade   redan  tidigare  provat
sina  idöer  pa  en  stor grupp  barn  i  Soweto  i
Sydafrika.   F]esultatet   var   mycket   positivt.
Och  det  blev  inte  mindre  positivt  i   Hallon-
bergen.

Proiektet     i      Hallonbergen     ar     unikt     i
manga    bemarkelser.     1    vilken    skola    har
man  tidigare   befriat  barnen  fran   schema-
bunden   undervisning   i   flera  dagar?  Och   i
vilken   skola   har   ett   storföretags   sti`telse

gatt  in  med  pengar för att  investera  i  barns
kreatMtet  och  siälvfortroende?

"We've   never   had   so   little   truancy   and

disputes,"   a   school   official,   Ani{a   Lager-
man.  told  us.

16

Pengar  till  den  har  typen  av  verksamhet
är  helt  omöiligt  att  utverka  over  den  vanli-

ga   skolbudgeten.   Men   studierektorn   Ag-
neta  Lagerman  hade  inga  problem  att  fa
skolstyrelsens  stod  for att  kunna  söka  me-
del  ur  Sven  och  Dagmar  Salöns  Stiftelse.

Daremot   fragade   man   aldrig   eleverna.
Kursen  skulle  enligt  Tony  Buzans  uttryck-
liga  onskemal  Överlämnas  till  barnen  som
en  gava.

Och  det  ar  ingen  tvekan  om  att  barnen
med   tacksamhet   och   öppna   armar   och
sinnen  tagit  emot  sin  tioarspresent.

Alla  har  val  last  i  tidningarna  hur  grasligt
det  lär  vara  i  skolan  -  speciellt  pa  högsta-
diet  i   stockholmstrakten.   Alla   har  vi   förut-
fattade   meningar  om   hur  barn   i   de   lägre
tonaren  är.  Att  vi  sedan  oftast  har  fel  är  ju
tur.   Men  Överallt  finns  problem,   sa  även  i
Sundbyberg.     Manga     barn     är     rastlösa,
otrygga,   saknar   sjalvförtroende   och   kän-
ner  sig  knappast  behövda  i  detta  samhäl-
le,   som   inte   har  tid   med   dem   och   heller
inte   har   arbete   for   dem   när   de   gatt   ut
skolan.

Aldrig haft så lite skolk
Tony  Buzan  och  hans  medhjälpare  Mic-

hael    Gelb    lyckades    med    det    omöjliga.
D v s  att  fa  260  högstadieelever  att  passa
tider,   alltid   ha   med   sig   sitt   studiematerial
och  dessutom   hela  tiden  vara  intressera-
de  och  uppmårksamma.

-Vi  har  aldrig  haft  sä  lite  skolk  och  brak,

berättar  Agneta  Lagerman.   Nagra  av  våra
vanligtvis   bräkigaste   elever   reste   sig   för
tidigt    och     började    jonglera    med    bollar
långst   bak   i   salen.    Då   gick   Tony   ner   till
dem   och   tackade   för  att  de   inte   störde!
Vem   av   oss   i   skolan   ser  det  f rän   en   så
positiv   sida?   I   fortsättningen   engagerade
sig   "bråkstakarna"   helhjärtat   i   kursen.   Vi
måste  lära  oss  att  tala  om  för  ungdomarna
att  dom  är  bra!

Hur  kan  då  en  människa  sa  till  den  grad
engagera  unga  ofta  okoncentrerade  mån-
niskor?

-Barnen   upplevde   i   hog   grad   att  den
här   kursen   var   till   för   att   dom   skulle   ha
nytta  av  den.   1  den  fanns  en  omsorg  om
barnen.    Den   ingick   inte   i   en   obligatorisk
studieplan,      sager      Agneta      Lagerman.
Dessutom  är  kursens  mal -att  lära  sig  hur
man ska lära sig  nya saker -sa försummat
i  skolan,  att  motivationen  är  lätt  att  astad-
komma.  Natur!igtvis  ar det  sa  att  Tony  Bu-
zan   också   är   ratt   personlighet   att   fanga
barnen.  Men  visst  ar det fantastiskt  att  lyc-
kas  med  tanke  pa  att  hela  kursen  hölls  pa
engelska!

I'm smart! I can.`
Det   faktum   att   undervisningen   skerlde

pä  engelska  bidrog  t  o  m  till  att  öka  effek-
ten  av  budskapet.  Barnen  förstod  mer  än
de  hade  vågat  tro.

-l'm  smart!   1  can!   1  can!
-Vi  ar  sa  f ulla  med  blockeringar  om  att

"Du   ska   inte  tro   att  du   ar   nagot"   o  s v   i

Jantelagens  anda.  Darför  har  alltför  mänga
ett  självfortroende  som  ar  kort  i  botten.  De
har  blivit  vana  vid  att  allt  är  för  svart,  vana
vid   att   misslyckas,   säger   Agneta   Lager-
man,  men  nu  pä  kursen  var  det  helt deras
eget  ansvar  att  ta  för  sig.   Där  fanns  inga
närvarokontroller.   Tony   sa   "Om   det   inte

passar  sa  kan  ni  ga!"
Och  ingen  gick  och  alla  tog  för  sig.
"Anvand   huvudet   battre"   vill   Övertyga

oss  om  att  vi  har fantastiska  resurser  i  vär
hiärna,  bara  vi  lär  oss  att  använda  den  rätt
-  att  använda  båda  våra  hjärnhalvor.

-En    annan    anledning    till    att    barnen

upplevde   kursen   så   positivit   var  att   om-
världen   plötsligt  intresserade  sig  för  sko-
lan.   Dvs   att   Sven   och   Dagmar   Salöns
Stiftelse  och   Management  Media  var  villi-

ga  att  investera  i  barnen.  Det  är  viktigt  att
skola  och   näringsliv  närmar  sig  varandra,
framhaller  Agneta  Lagerman.

Enkäter  före  och   efter  kursen   har  givit
mått  på  hur  barnen  själva  mäter  effekten
av  kursen.  Samtliga  upplever att deras för-
måga  att  framför  allt  läsa  läxor,  hitta  på  sa-
ker,  skriva  uppsats  och  göra  anteckningar
(m/.nd maps)  förbättrats  avsevärt.  Eleverna
tycker  också   märkbart  bättre  om  att  gå  i
skolan.

-Över  huvud  taget  är  det  som  om  allt
har blivit  bättre  efter seminariet,  säger Ag-
neta  Lagerman.   Det  är  m!na  känslor  som
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FrqktrTmrknaGm
Ky'
Kylmarknaden  visar  inga  stc)rre  tecken  till
förbättring   även   om   en   viss   förstärkning
har  ägt  rum  under  den  senaste  tiden.  Ty-
värr  måste  vi  räkna  med  att  "hogsäsong-
en"  detta  år  kommer  att  bli  betydligt  sva-
gare  än  tidigare  är.   Leveranser  av  nybyg-
gen   fortsätter   i   stor   skala   frän   japanska
varv,  vilket  resulterar  i  att  Pacific-markna-
den  blir  svag  under  våren.

Skrotningstakten    har    Ökat    och    under
1983  skrotades  cirka  30  fartyg  pa  tillsam-
mans   cirka   8,5   milj   kubikfot.   Under  detta
år  bör  avskrotningen  ocksä  bli  relativt  hog
men  dock  ej  tillräcklig  for  att  nå  balans.

Fortfarande   är   cirka   50   äldre   kylfartyg
upplagda och  en  större  del  av dessa fartyg
förväntas  stanna  i  upplag  under  varen.

SRS   har   haft   full   sysselsattning   under
januari    mänad    och    sysselsättningslaget
kommer  att  vara  bra  de  närmaste  mana-
derna.

De      tvä      första      nybyggnaderna      av
SPF]lNG-serien  är  nu  levererade  och   un-
der    februari/mars    beräknas    resterande
fartyg  i  denna  serie  att  tagas  i  drift.

Torrlast
Det  nya  aret  har  ännu  sa  lange  inte  inne-
burit  några  större  förändringar.

De    stora    bulkbåtarna    erfor    en    nagot
svagare   marknad   i   Pacific,   medan  Atlant-
raterna  stigit p  g  a Ökade  malmtransporter.

The freight market
F\eefer
The  reefer  market  is  showing  no  signs
of    improvement,    even    if    there    has
been  a  slight  upturn  recently.   Unfortu-
nately,   we   have   to   expect   the   peak
season   this  year  to   be   much   poorer
than   in   previous   years.   New   reefers
continue   to    emerge    from    Japanese
shipyards   in   large   numbers.   This   will
result  in   a  weak   market  in   the   Pacific
during  the  spring.

The    scrapping     rate    i.ncreased     in
1983.   About   30   reefers   with   a   total
capacity of about 8.5  m cubic feet were
scrapped.  Scrapping  will  continue  into
1984  but  is  not  likely  to  be  of  sufficient
volume   to   produce   a   balance   in   the
reefer  market.

About  50  older  reefers  are  still  laid-
up,    and    most    of    these    ships    are
expected  to   remain  laid-up  during  the
spring.

SRS    has    had    full    employment    in
January.   The   employment   position   is
likely  to  remain  good  for  the  next  (ew
months.

The   first   new   ships   in   the   spring
series  have  now  been  delivered.  The
remaining  ships  in  this  series  are  due

bättre  betalt  i  Pacific  an  i  Atlanten.  Spann-
mål    U.S.Gulf   till   Japan   betalas   i   dag   ca
USD   15.00.

Handy-size-raterna  har gätt  stadigt  ned-
åt  den  senaste  månaden  och  har  nått  bot-
tenniväer  i  Atlanten.  Vi  hoppas dock  pa  en
förbättring  dä  veteskeppningarna  från  Au-
stralien  kommer  igang  i  vår.   Lakesäsong-
ens   borjan   bör   ocksa   ha   en   positiv   in-
verkan.

Tank
Det  kalla  vadret  i   USA  har  satt  sin  prägel
på  tankmarknaden   i   ianuari.   Flera   raffina-
derier  i  USA  har  måst  stänga  pä  grund  av
den   stränga   kylan.  Till   följd  av  ökad   kon-
sumtion  av  eldningsolja  har  produktlagren
minskat  kraftigt -till  den  niva  de  hade  för-
ra  sommaren.  Men  även  importen  av  pro-
dukter   ökade.    vilket    märktes    tydligt    på
marknaden   för   produktfartyg,   främst   frän
Europa.  30 000  ton  har  betalats  med  WS
175-200  för  en  resa  kontinenten  till  USA.
Aktiviteten  på  Karib-marknaden  har  också
ökat  kraftigt  och  50-100 000  tonnare  fick
frakter som  motsvarade  USD  10 000/dag  i
bidrag  för  resor  till  USA  eller  Europa.

Räoljetransporterna  har  ännu  inte  riktigt
fått  känna  av fraktuppgängen.  Men  då  pro-
duktlagren  sä  småningom  måste  fyllas  på
behöver   raffinaderierna   mer   råolja,   vilket
bör  påverka  tankmarknaden  senare  i  vin-
ter.  Vissa  tendenser  kan  redan  skönjas tör
det  medelstora  tonnaget  i  Västafrika,   AG
och    lndonesien.    1   Västafrika   har   Nigeria
beslutat  öka  sin  oljeproduktion  från   1,3  till

to    become    operational    in    February/
March.

Dry cargo
No   major  changes   have  occurred   so
far  this  year.

The   Pacific  market  has  been  a  little
weak  for  large  bulk  carriers,  but  Atlan-
tic   rates   have   risen   because   of   ore
shipments.

Since    the    beginning    of    the    year,
Panmax  ships  have  been  able  to  com-
mand  better  freight  rates  in  the  Pacific
than    in    the    Atlantic.    Rates   for   gra.in
shipments  from  the  U.S.  Gulf  of  Mex-
ico to Japan  are  now about  USD  15.00.

Handy-size  rates  have  fallen  steadily
the  past  month  and  reached  their  low-
est  levels  in  the  Atlantic.  However,  we
are   hop.ing   for  an   improvement  when
wheat  shipments  from  Australia  begin.
The   start  of  the   Lake   season   should
also  have  a  beneficial  effect.

Tanker
The  cold   weather  in   the   U.S.   had  an
impact  on  the  tanker  market  in  Janu-
ary.  Several  U.S.  refineries  had  to  shut
down    because    of   the    severe    cold.
lncreased consumption of gas oil sharp-
ly   reduced    inventories   to   the   levels
they  had  last  summer.  Product  impons
also     increased.      This     was     clearly

2  mjlj  fat/dag,   vilket   kan   möta  opposition
inom    Opec,    och    landets   ställning    inom
organisationen   är   därför   ett   frågetecken,
eftersom   priset   på   räolja   är  pressat.   För
VLCC/ULCC-tonnaget  har  marknaden  va~
rit  tyst  sånär  som   pa  en  befraktare,   Nor-
bec,   som   tagit   ett   25-tal   stora   fartyg   på
totalt omkring  7  milj  tdw.  Norbec,  som  stär
Saudiarabien   nära  och   bara  handlar  med
saudisk olja,  har spridit de  infraktade farty-

gen  över världen  och  använder dem  även
som  lager.   Anledningen  till  detta  är  oklar,
men   det  talas   både   om   strategiska  skäl
och   tekniska.   därför   att   en   del   oljekällor
stängs  på  grund  av  underhållsarbeten.

250 000  ton  betalas  nu  WS  21 -22  och
uppläggningarna   Ökar   igen.   Vid   årsskiftet
fanns  det  omkring   61    milj   tdw  tank-   och
kombinationstonnage    upplagt,    varav    46
milj  tdw  var  fartyg  större  än  200 000  tdw.
Skrotningarna  för  1983  blev  25,3  milj  tdw,
varav  60  VLCC/ULCC.

Sal6n Energy
Under  hösten  förbättrades  marknaden  för
borriggar   väsentligt   i    U.S.    Gulf.    Syssel-
sättningsgraden   ökade   från   57   procent   i
augusti   till   80   procent   i   början   av   1984.
F]aterna  har  stigit  något  även  om  de  fortfa-
rande  ligger  på  en  låg  nivå.

Även    den    globala   sysselsättningsgra-
den  har  förbättrats  och   ligger  idag  på  79
procent.

En  ytterligare  förbattring   av   marknaden
väntas  under  1984.

reflected  in  the  market  for  product-car-
riers,  mainly  from  Europe.  30,000  tons
was paid  WS  175-200 for a continent/
U.S.  voyage.  Activity on  the  Carib  mar-
ket   also   increased   considerably,   and
50-100,000-tonners     have     received
cargos     yielding     earnings     of     USD
10,000/day  for  voyages  to  the  U.S.  or
Europe.

Crude  oil  shipments  have  not  as  yet
been   affected    by   the   upturn   in   the
freight  market.   But  refineries  will  need
more  crude  when  product  stocks  have
to  be  replenished.  This  should  benefit
the tanker  market later this winter.  Cer-
tain   tendencies   can   already   be   dis-    ,
cerned   for   medium-sized   tonnage   in
West    Africa,    the    Arabian    Gulf    and
lndonesia.   ln  West  Africa,   Nigeria  has
decided   to   increase   its   oil   production
from     1.3    to    2    million    bbl/day.    This    ,
increase   may  be  opposed   by  OPEC.
So the  country's  position  in  the  organi-
zation    is    uncertain,    since    crude    oil
prices  are  already depressed.  With  the
exception   of   one   charterer,    Norbec,
which   took   about   25   VLCC/ULCC's
totalling   7   million   dwt,   the   market   for
VLCC/ULCC   has   been   inactive.   Nor-
bec,   which    has   close   ties   to   Saudi
Arabia  and  only trades  in  Saudi  oil,  has
spread  the  chartered  ships  all  over the

Cont.  on  page  19
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SEwertell satsar
på självlossare
Siwertell  i  Biuv  har  bildat  en  ny  division  för
konstruktion  och   marknadsföring   av  sys-
tem  och  utrustningar  till  självlossande  far-
tyg  av alla slag,  inklusive  cement-och  kol-
fartyg.

Tack  vare  en  ny  och  patenterad  konst-
ruktion  kommer  installationsarbetet  att för-
enklas.    Samma    utrustning    kommer    att
kunna   användas   för   olika   bulklaster.    Ut-
rustningen   lämpar   sig   för   saväl   ny-   som
ombyggnadsproiekt.

Den     nya    siälvlossningsdivisionen     blir

placerad  i  Balsta.  Till  dMsionschef  har  ut-
setts  Jan  Wetterström,  som  i  flera  ar  varit
verksam    inom    marknadsföring    av    sialv-
lossningsutrustning.

Divisionens   adress   är:    Siwertell.   Self-
Unloading    Division.    Dragrännan.19800
Bålsta.      Telefon:       0171-540i5.       Telex:
40594  siw  sud.

Siwertel'
divEsion for
self-unloaders
Siwertell  in  Biuv  has  started  a  new divi-
sion  `or the  design  and  sale  of  systems
and   equipment  for  all   kinds  o(   selfun-
loading   ships.    incl.    cement   and    coal
carriers.

Thanks  to   a   new.   patented   design.
installation   will   be   greatly   simplified.   lt

will  be  possible to  use the  same  equip-
ment  for  different   kinds  of  bulk  cargo
The  equipment  is  suitable  for  both  new
and  rebuilding  proiects

The   new   self-unloader   division   will
be  located  in  Balsta.  Jan  Wetterstrom.
previously  involved  in  the  marketing  ot
self-unloaders   for  a   number  ot  years.
will  head  the  division.

The   dlvision.s   address   is:   Siwertell.
Self-Unloading     Division.     Dragrannan.
S-198 00  Balsta,  Sweden.  Telephone
0171 -54015.  Telex:  40594  siw  sud.

Sal6ns ungdomligaste ...
Forts.  från  sid.   11

människor  delar  med  honom.  Därför  leder
han  inte  bara  motionsgymnastik,  utan  han
försöker  aktivt  motivera  människor  att  för-
ändra  sin  livsstil  på  ett  positivt  sätt.

-Vi   menar  att  man   inte  ska   moralisera

och  bara  försöka  få  folk  att  tvärt  sluta  med
dåliga  vanor.   I  stållet  vill  vi  tillföra  nya  bätt-
re,  men  inte träkiga,  saker.  Visst är det  bra
att  sluta  röka,  men  det  är  inte  malet.  Malet
är  att  ändra  livsstil.

Så  har  då  faktiskt  Valter  Axelsson  -  en
av  de   ungdomligaste  pensionärer   Salön-
Nytt  stött  på  -  planerat  också  nästa  steg.
När   han   inte   längre   orkar   leda   motions-
gymnastiken,  så  kan  han  i  alla  fall  sitta  på
en  stol  och  lotsa  andra  in  mot  ett  sundare
liv.   Fortsätta   att   vara   biktfar  -   som   han
själv  uttrycker  det.

20

F.etroflota in Stockholm
The   Presiden(   of   the   Mexican   shipping   company.   Pelrollola   S  A..   Lic    Morelos  J.
Canseco.  visi[ed  Saien  Tanker  in  December   1983.   ln  [he  pho[ograph  he  is  shown
together  wilh  [he  Presiden[  of  Salön  Tanker.  Clarence  Dybeck  (righ[)

Pe[roflo[a  and   Salen   have  collabora[ed  closely  and  ex[ensively  since  {he  begin-
ning  of  1981    Two  Salön  lankers  are  curren{ly  on  time  char{er  lo  Petrollota.

``Lindblad Explorer" in Newport
• --_<11 ----------.
+-~_ _      t. ---_  ¥.1

Russ  Hanlin,  Presiden{  of  Sunkist
Samuel   Gordon,   Presiden{  of   Del   Monte
Fresh  Fruit

Cecilia  Arboleda  ana  Helana  Burgos,  Turbana.

During  the  final  stages  of  the  exciting               Austra//.a   //  became   the   ship   to   chal-
races  for  the  America's  Cup,  the  Lt.nd-              lenge    the    American    12-meter    yacht
b/ac}   Exp/orer  was   at   the   disposal   of              LJber/y   for    the    America's    Cup.    The
varlous   Group   companies   for   enter-              clients   appeared   to   enjoy   their   stay
taining     maior    clients.     Salön     Reefer              aboard  which  proved  to  be  a  veryfruit-
Serviceswas  hoston  board  tosomeof              ful   way   ot   conducting   business.   The
its  American  lriends.   Many  useful  dis-              crew   ot   the   Ltrtdb/ad  Exp/orer  did   an
cussions    were    held    on    board.    The              excellentjob  in  providing  fantasticfood
weather   was   exceptionally   good.   and               in  attractive  surroundings.
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The  Malayan  Oueen  being  {owed  into  Salina

Tisdagen   den   13   december   kl   13  35   ut-
bryter   brand   i   Malayan   Oueens   maskin-
rum  med  "blackout"  som  fölid.  Fartyget  är

pä  lastresa  Balboa-Mazatlan  och   befinner
sig  på  position   N13-48  W94-55  -ca   175
nm   sydväst   om   Salina   Cruz   pa   Mexicos
östra  kust.

Da  brandalarmet  gär  stangs  omedelbart
maskinrummets   alla   dörrar.    ventiler   och
ventilationsluckor   for   att   förhmdra   ytterli-

gare  tillflöde  av  syre.  Besåttningen  samlas
vid  sina  förutgivna  brandstationer.  Slangar
läggs  ut  och  andningsapparater  samt  C02
görs    klara   för   användning.    Sex    besått-
ningsmän    rapporteras    vara    instangda    i
maskinrummet  och  omedelbara  försök  att
undsätta   de   nödställda   görs   via   gangse
nedgångar  samt  propellertunneln.   Extrem
hetta   samt   tiock   svart   rök   gör   att   radd-
ningsaktionen  misslyckas.

Samtliga  luftpassager  tillsluts   noga  och
kl  14.22 sänder fartyget ut SOS och  "May-
day"  över telegrafi  och  radio.  Genom  hög-
talare   hålls   kontakt   med   maskinrummets
kontrollrum  där  de  instängda  besattnings-
männen  befinner  sig.

Kl  15.20  bryts  kontakten   med   kontroll-
rummet.    Flera   försc)k   gors   att   na   de   in-
stängda  och  kl  17.05  är  man  bara  en  me-
ter   frän    kontrollrummet.    Hetta   och   tiock
rök   förhindrar   dock   ytterligare   f ramträng-
ning.   (Rökdykarna   kan   inte   upptäcka   nä-

gon  av  de  nödställda  och  da  varningssig-
nalen   hörs  från   luftflaskorna  beordras   re-
trätt.)

Kl  19.00  håller  befälhavaren  skeppsrad
med   C/O.   2/0,   C/E,   2/E,   FVE  och   man
diskuterar    nödvändigheten    att    fylla    ma-
skinrummet   med   C02.   Man   beslutar   att
vänta  ytterligare   nägon   tid   samt   göra   ett
sista  försök  med  rökdykare.

Kl  19.35  lyckas  man  nå fram  till  kontroll-
rummet  alldeles  intill   manöverbordet  men
man  kan  inte  upptäcka  någon  av  de  nöd-
ställda  på  grund  av tiock  rök.  Extrem  hetta
samt  det  faktum   att   luften   böriar  ta  slut  i
flaskorna  gör  att  aktionen  mäste  avbrytas.

Kl   20.05   samlar   befälhavaren   åter   till
skeppsråd  och   man  beslutar  att  fylla  ma-
skinrummet   med   C02   vilket   påbörjas   kl
20.50.  Under  hela  tiden  har  en  hiälpmotor
varit  igång   och   inte   kunnat  stängas  trots
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Cruz.  The  picture  was  [aken  from  the  Snow  Crys[al

att  snabbavstängningen  har  använts.   Man
boriar  fylla  tank  nr  26  med  sjövatten  för  att
pä  sa  vis  fa  stopp  pä  hjälpmotorn.

Kl  21.20  stannar  hiälpmotorn.  Samtidigt
har  tankfartyget  Tolouw  drejat   bi   i   närhe-
ten  och  assisterar  nu  med  att  kontakta  Sa-
lina  Cruz  kustbevakning.  Nägon  bekräftel-
se  fran  Mexico  erhalls  ej.

Den   14  december  kl   01.00   anländer
lastfartyget  American  Astronaut  och  ligger
bi  3  miles  ifrän  för  att  assistera.

KI  07.08  firas  stb  livbåt  och  går  Över  till
tankfartyget  Exxon  Washington  -som  an-
länt  till   platsen  -  fc)r  att  ta   emot   uppsätt-
ning    andningsapparater   samt    reservluft-
flaskor.

Kl  07.20  Övertar  Exxon  Washington  rol-
len  som  "standing-by  vessel"  och  Ameri-
can  Astronaut  fortsätter  sin  resa.

Kl   14.20   anländer   Snow   Crystal   som
frän   Stockholm   beordrats  att  deviera  från
sin  lastresa  till  Long  Beach.   Exxon  Wash-
ington   fortsätter  sin   avbrutna   resa.   Snow
Crystals   besättning   gör   klart   för   bogse-
ring.

KI   16.00   anländer   mexikanska   patrull-
bäten  G-05  som  tar  ombord  4:e  maskinist
Gregorio  Angaray  samt  motorman  Arthur
Cocdero  för  att  fora  dem  till  sjukhus  i  Sali-
na  Cruz  för  behandling  av  de  brännskador
de  ådragit  sig.

Vädret,  som  var  mycket  gott,   möjliggör
för Snow  Crystal  att sjösätta  88  livbåt som
sedan   går   i   skytteltrafik   mellan   fartygen
med   förnödenheter.    Befälhavaren    Snow
Crystal    gör    upp    en    kopplingsplan    och
översänder   denna   tillsammans    med   en
hjälpgrupp     om     fyra     man     till      Malayan
Oueen.

Snow  Crystal  manövrerar  närmare  Ma-
layan   C\ueen   och   man   lyckas  få  över  en
kastända   vilken   sticks   pä   en   tross   och
med  denna  hivas  Malayan  Queens  assu-
ranswire  hem  till  Snow  Crystal.  Assurans-
wiren  hade  tidigare  schacklats  på  Malayan
Queen    SB    kätting.    Från    båda    fartygen
sticks  nu  linorna  ut  i  sjön  och  Snow  Crys-
tal  böriar gå sakta fram  för att dra  ut  Malay-
an   Queens   kätting  till   lämplig   längd.   Man
bedömer  att  60  famnar  kätting  är  en  lämp-
lig  längd  för  bogsering.

Kommunikationen    mellan   fartygen   gär

utmärkt   under   hela   operationen,   dels   via
VHF  och  dels  på  "Motorola"  kommunika-
tionsapparat.  Vid  ett  tillfälle  används  raket-
linkastare  för  att  Överföra  några  viktiga  kil-
remmar   till    Malayan    Queens    nödgene-
rator.

Kl    19.40   är   bogserlinan    kopplad   och
bogseringen    mot   Salina   Cruz    påbörjas.
Vädret   är   fortfarande    mycket   gott    men
stormvarning   har   utfärdats.   Snow   Crystal
ökar  farten   så   mycket   man   vågar  för  att
hinna   före   stormen   och   farten   är  3,5-4
knop.

Stormen  uteblir  -det  lugna  vädret  fort-
sätter -och  kl  08.45  den  15  december
anländer  man  Salina  Cruz.   Lots  och  bog-
serbåtar  möter  upp  vid   hamninloppet.   Då
Malayan  Queen  ar oförmögen  att använda
sina   spel   skärs   ankarkättingen   av   samt
dumpas  i  sjön.   Platsen   utmärks  med  boj.
Snow Crystal tar hem  så mycket som  möj-
ligt  av  sin  wire,  skär  sedan  av  på  samma
vis    samt    återupptar    sin    resa    till    Long
Beach.  Kl   13.22  ligger  så  Malayan  Queen
till   kaj   i   Salina  Cruz.

Agenten,   SF}Ss  superintendent,   hamn-
myndigheten,   P&l   surveyors   och   brand-
experter  kommer  ombord.  Brandbåt  förtö-
jer    så    kl    16.30    på    styrbordssidan    och
17.55    äntrar   tre    brandexperter    maskin-
rummet.   Kl   18.10   deklareras  att  elden   är
släckt  samt  "engineroom  safe".  Alla  ven-
tilationer  och  dörrar  Öppnas  upp  och  ma-
skinrummet   lämnas   för   ventilation   under
natten.

Kl  16.0017  december  finner  man  de
sex       innestängda       besättningsmännen,
som  alla  är  döda.

Söndagen  18  december  kl  07.20  för-
töjer   Pacific   F}eeter  -  som   ingår   i   SF]Ss
kylflotta  -  längs  sidan  av  Malayan  Queen
för  omlastning  av  Malayan  Queens  last  av
frusen  fisk  vilken  togs  ombord  i   Las   Pal-
mas  för  destination  Japan.

Från  den  stund  det  stod  klart  att  möjlig-
heten  fanns  att  bogsera   Malayan   Oueen
till   Salina   Cruz   och   där  om   möjligt   rädda
lasten   genom   omlastning   till   annat  fartyg
har teknisk  personal  febrilt arbetat  på att få
fram  all  den  utrustning  som  behövs  för  att
få  igång  Malayan  Queens  lastkranar  samt

Forts.  nästa  sida



CZ

uajöuasoH  Jeuuno
•suoi!a ^Ja^ooej  jno  u!

}sooq  }ueo!j!u6!s  e  ap!^oJd  o}  ^iaw  aJe
sd!Lis joi a]e) 6u!ddejos Li6!Li ^ja^ e pue
^uouooa   pijoM  aLi}   u!   s]uaua^ojdu!
}eL|}  pue  la^o  s!  |sjoM  eL|}  |eL|}  6u!|aej
6uoj}s   e   a^eLi   i   }n8   .s]aHjeLu   6!j   pue
6u!dd!iis    aLi}    u!    sa6ueuo    iJJJe}-uous
o!}eujejp   ^ue   a}ed!3!}ue   ]ou   op   aM

•s6u!Lii  daaH  o}  ueid  eM  ^eM  aLi}

s!  }eLii  pue  ^uedujoo  jno  !o  ^u!}sep  aLi}
ap!n6  o}  uo!}!sod  e  u!  e)e  aM  `^ia}eun}
-joj  .}sed  aLi} o] peu!iuoo sueau  ou ^q
aje  saijj!}  6u!}!oxa  os  .sHjoM  aLi]  u!  aje
s]oe!ojd  6u!]sajaiu!  jaLi]o  ^uew  .^iie!}!u!
}ou  }seei  ]e  'e6ueuox3  H3o]S  Lis!PaN`S
aLi}  uo }!  aonpoi}u!  o} sueid ou  aJe aJeLi}
aou!s   .pue   sseu!snq   Hs!j-Li6!Li   e   u!   s!
sn6je]  eou!s  `6u!^j!}ej6 s!  s!Lii  .paq!jos
-qns  ^iini  ^peajie  s!  sn6Je]  os  .ie}!deo
e)n}ua^  ap!s}no  u!  Lu  og  H3S  Pa}OeJ}]e
seLi  ii  .uepaMS  u!  Paue}S  Ja^a  Pu!H  S}!

}o  ^ueduioo  }sj!i  aLi}  s!  snöJe]  .^6Jeu3
IJ?|es     jo     a^!}e!}!u!     aL|}     }e     papunoj
•^ueduoo   uo!]eioidxa   i!o   sn6je]   aLi}

si.  Lioeojdde  Lisejj  e  jo  aiduexa  uv
•^uedujoo  jno  jo  ejn}n!  aLi}

o}  }ueuodu!  Li}o8  .}!J!ds  ijjea}  ja6uoi}s
ue^e     ue     pue     ^i!^!ieejo     peoueuue

0}   a}nq!j}Uoo   ||!M   sasJnoo   asau}   }eL|}

paou!^uoo  LLie  i   .auo  6u!Hei  aq  ^ia}eu
-!}in  ii!M Sae^oidLue  u?ies  io spuesnoLi}

pue      .pe})e|s      Mou      a^eL|      sasjnoo
eui.    .aizznd    eLi]    !o    eoa!d    suo    isn!
iuasajdaJ  sasJnoo ^Po8  8 Pu!W  Jno

i}!  op  ueo  aM  MouH  i   .aJn}n!
s.^uedLuoo  eLi}  ]noqe  s}qnop  pue  si}o
•^e|  o}  peei  Lio!UM  sUo!}eni!s  o}U!  se^|as
-jno    6u!}}a6    p!o^e    pue    aJaLi    ain}o!d

aLi}  e^oJdu!  o}  e^eu  ^idu!S  aM  .i!joJd
e  MOLis  o}  a^eu  osie  suo!ieJado  ^ep-o]
-^ep Jno ^ueduoo  in!sseo3ns  e  u!eLLJaj
o}    inq    'au!i    s!    suo!ioesuej}    ie!oueu!}
uo    ^euou    6u!Hew     .}!iojd    e    pauJn}
a^eL|   .a]e}sa   |eaj   pue   seJeL|S   jo   a|es
aL|}  se  L|ons  `suo!}OesueJ|  |e!Oueu!|  pue
s6!J  pue  sd!us  !o  aies  aLi}  ]n8  .apeoep
}sed   au}  Jo!   ssoi   e   ie   unJ   e^eu   suo!}
-ejado esau} .^ia}eun}jojun  .suoi}ejado

pe}eiaj    pue    6u!dd!us    s!    dnoJ9    eLi]
!o  sseu!snq   u!eu   aLii  MOuH   no^  SV •iuaudoie^ap  6u!^j!]ej6  pue

}ue}Jodu!  uv  .s!Li}  az!ieaJ  o}  6u!uu!6aq
eje  sn  jo  ejou  pue  ejoui  puv  .adeLis
Jood  u!  s!  }aHjeLu  eLi}  ueLiM  ua^a  `puei
o}  ssau!snq  jo  s}oi  `op  o}  s6u!Lii  }o  s}oi
eJe   aJeLii   }n8   .e^oJdu!   o]   }aHJeu   aLi}
jo!   6u!}!eM  }sn!   pue  Hoeq   Bu!}]!s  ^ie^!s
-sed  !o  ^iiin6  ueeq  ua}!o  oo}  a^eLi  aM

z  a6ed  LuoJ]  .}uoo

iee^ Bu!.!oxe pue iv\eu V-Te6i

seo!^jes  Je}eet]  ugies
'uep!SeJd
auunE]  S]ew

•Uo!ieo!Pep  Pue  yjoM  ÖU!Pue`S|no

s}!  io}  uMouej  MeJo  e  io  sJeqiueu  Jeindod  iie  eJeM  ^eui
•epuoJo] J®^!io  ueiuJoiow  pue

o!auiag  a}uao!^  ueujJo}ow  `eJaJJeo  o!ou®Joi]  ueiujoiow
`^and   e!Jew   esor   Je3u!Öu]   Jeieeu   puooes   `e6a^   eiaa
oue!uv   i3eu!6u]   pi!iii   :sugz!}!3   ou!d!i!]    Öu!Moiioi   eui   pue
•WioiM30}S  `u9.isHO®M  aw  og  Jeeu!6ue   ieo!Ji3eie  eiii

:`SO|  eJeM UGeno  Ug^g/ew  eu`  }o  Ueu
-Mejo  x!s  6u!Moiioi  eii}  }eui  no^  iuJo}u!  o}  ^`np  pes  ^u  s!  }i

•se^!i  x!s  }o  ssoi

3!6ej}  eu}  u!  Pe}ins3J  `uep!3oe  eui  .Pei!e}  iuooJ  ioJ`uoo  eu!Öue
eu`  u!  peddeji ueu  eu} enos3J  o} s}diue`ie iie  `ueeno uB/g/gw
eu`  }o  Mejo  eu`  ^q  uo!`oe  snoe6einoo  pue  pe`eedej  e}!ds3a

Seäzå°^
•6!s  6u!JHuo  6u!uu?}s

po6  edeHs  Lioo  a}aqJe  ]6!iuapJOLLJo}n  }}a  eJQ6  }}e  JQ!  pu?H  Je^
Luos  `öu!u}}?seq  ua  ^e  JeuJLiJeipau  ape}]eHsddn  eiie  Je^  ao

'epuoJO±

i®^!io    uguJJojotu    uoo    o!ouJea    eiueo!^    UeLujojoLU    `el
-®jiieo  o!oueJoi]  ut?tu/ojouJ  `^and  e!JeM  asor js./u./yst7u//^v
a:z  `e6®^ ei®ci  ouei.uv   }s!u!Hseu e:€   euJe6Joqpauj   eHsu!d
-d!i!}  ap  }u]es  :uJio"oo}s  `ugi\s*o®N\ aw  oa  JQ!ue6u!i=

:}!u)LuoHLJJo  ueano

ue^eiew  ?d  u?us6u!ui}?seq  xas  epue!iQ!  }]e  eiappaLu  ua"!id
eujujes}j?uis uap JeLi  6e! uJos  `apue6eiHaq }dn!p paLu J? }ao

•^!ioHs!uu?Lu  xes  ^e  ue}

-sniJQ!  eHs!6eJ}  uep  !  apeJe}inseJ  ueHo^io  .}auJUJnJiioJ]uoH  !  ep
-ii?}spgu ep ei}?spun a}u! ueu sepeHo^i uaano ue^eiew ?d ue
-6u!u}}?Seq  ^e  HQSJQ}s6u!upp?J  e6!pou  Lioo  epedaJddn  s}oj].

6JeqH3  Jln
•l!Jdt3

!  ueyoe^  eisJ9}  6u!Jyuo  eiöes  }`e  JeiLiiuoH
je`?  ueeno  uB^eieN i}e peu Jeuy?J  ueN

•uo!}eiedeJ  JQ}

uoeea   öuoi   uo!}eu!`sep   pgu   6u!jes6oq
jepun   !jenue!  7   uep   ueuo6jou   ?d   znjo
eu!ies   ?S    Ueeno    Ue^e|t3W    Jeuu?i    ZnJO
eu!ies  ii!}  iioeeg  Öuoi  u?j}  ie!jeieu  6!pu?^
-pgu }eJeuodsueJi eu -e`ioiii^y  SSuS  ! J?B
-u!  iuos  -  nJew  e!uJo}!ieo  peiu  }}e  Je}}]

•esej  e6!i6unJdsJn  sueeno

ue^eiew   J9}  sieuH?Jeq   iuos   pe^   u?   ejeu
-es  Je6ep  z L  eo  J?  ieyi!^  -  !Jenue!  £ L  uep

ueder ieiuuoyue  uoo JeqiLieoep  £z o8.£o
iH    zmo    eu!ies    J?6^e    Jeieeu    o!}!oec] 'Jequeo
-ep   £z   uep   go.9o   iy   se}nis^e   ue"!^   `ue
-6u!u}seiuo  eieu  Jepun  epueJe^J?u  J?  ipci

uoo  euJe6e}iou}sei  J9}  ue}ue}ueseidea •ueqiepeiuo  uos  i}o6 ?s

6u?6!   se}}?s   ue6u!uiseiuo   uey   }!Qug}  Je}
-eed  O!}!Oec]  ?s  J?N   .oie  !Je^n}s  eJe6uejje

•spjeiioq  ie)a^as

o}   }sej   apeu   6u!eq   eJojaq   esnoLi   dood
eu]  PunoJe  paddeJM  }sJ!j  seM  au!iMo}  aLii

•je]aaH  o!j!oed  di.uS

ugies   eu}  o}   PeJJe)SueJ}   3q   Pinoo   Pue   eJ!}  9u}  ^q   p©6euep
}ou   seM   `us!}  }o  suo}  ooo`p   `o6Jeo  S.UG9no   ueÅg/gw   eui

•eJ!)  eu}  u!  PeJn!u!  ^i}u6!is  9JeM  ueiLiees  ou!d!i!]  oMi
•peiis!Jed  peu  ejeii`  p3ddeji  ueiLiMejo

x!s   .pe`uejjeM  eq   o}  pe^ojd  sJee}  `sjoM  j!9ui   `iuooj   eu!6ue
eu}   6u!je}ue   u!   pepee3ons   ^iieu!}   SJe¥JOM   enoseJ   uguM

'ZnJO

euiit3s  o}u!  Jeu  PeMol  '/gjs^JO MOuS  eiii  `d!uS  J3`S!S  JeH  .`seoo
}see  ue3!xew  eiii  uo  znJo  eu!ies  i)o  Sei!iu  it33!}neu  9£L  }noqe
ueii}   seM   eiis   .uGGno   ug^e/E7w   eu}   `Je}eeJ   OU!d!|!]   S.u9ies

)o  iuooj  eu!6ug  eu}  u!  ino  eyoJq  eJii  e  `C86 L  `C L  Jeqiueoea  UO

uooL eu!Gu® .u\ u! eJ!i
_ „u®en® ue^eiew„

`.=:_,;>

^and  w  r

o!eLUJe8  ^                           eJeJJeo  j

`å`
e6e^  eiac]  v                LuQJ}SHoalv\  Y  8

-/JP           ` FEEl



PERSON . NYTT

L  Hallman                           T  Sundberg

Vid   årsskiftet  återvände   Lasse   Hallman
till     Stockholm     och     SF]S     frän     Kearvaig
Shipping   Ltd.   Seven  Oaks.   England.   Han
efterträds   pä  VD-posten   i   Kearvaig   Ship-
ping  av  Michael  Childs,  VD  för  lntergulf
Coldstorage  i  Sharjah.  Förenade  Arabemi-
raten.

Lasse  Hallman  kommer  att  agna  sig  at
effektivitetshöjande  atgärder  och  kommer
huvudsakligen  att  biträda  VD  Mats  Ruhne.

Thomas Sundberg,  som  hittills  varit  knu-
ten  till   Salöninvest  som  direktör  med  an-
svar   för   spec`iella   projekt   övergick   den   1

januari  1984  till  Salön  Energy  som  direktor
med  ansvar  för  handelsrörelsen.

Bahrke lämnar styrelsen
1   och   med  styrelsesammanträdet  den   14
december  1983  lämnade  Sigvard  Bahr-
ke   Salöninvests   styrelse   for   att   tillträda
som    Project   Director   för   Vinh   Phu    Pulp
and    Paper    Mill    Proiect    (Bai    Bang,    Viet-
nam).  Sigvard  Bahrke  blir  samidigt  VD  for
Scanmanagement -ett  konsortium  besta-
ende  av  Södra  Skogsägarna,  Celpapp,  AF
Energikonsult   och   Jaakko    Pöyry    lngen-
jörsbyrå  AB   bildat  för  att  pa   SIDAs   upp-
drag   vara   projektledare   för   Vietnam-pro-
jektet.

Sigvard  Bahrke  har  tillhört  Salöninvests
styrelse  sedan  1976.

Döds'a''
Deceased

F]  A  Reay                           W  H  J  chippendale

Captain  F]obert A.  F]eay  passed  away
on    24th    January    1984    after   a    brief
period of  illness at  hs  home  in  Durham
City,  England.  Captain  F}eay  served  the
Company   for   over   10   years   on   both
reefer  ships  and   bulk  carriers   (includ-
ing   Snow  Ba//  and   Pac/.//c   Wasa);   his
last  Command   being   Sa//.na  Wa/d.   He
reached  the  age  of  48.
Captain   William   H.   J.   Chippendale
passed   away   on   29th   January   1984
after  a  brief  period  of  illness  in  hospital
at   Nassau,   Bahamas,   where   he   was
landed  sick from  Sa/t.na f?t.yadh on  21 st
January    1984.    Captain    Chippendale
served   the   Company   for   almost    10
years   on   both   reefer   ships   and   bulk
carriers,    including    Brttt.sh    Wasa   and
/rt.sh  Wasa.  He  reached  the  age  of  44.

24

Thomas Sundberg,  hitherto a director
o`    Saleninvesl    and     responsible    lor
special   proiects.   ioined   Salön   Energy
on   January    1.1984.   as   a   direclor   in
charge  o(  trading  operations.

On  January   1.1984.   Lasse  Hallman
returned   to   S\ockholm   and   SRS   lrom
Kearvaig   Shipping   Ltd  .   Seven   Oaks.
Englanc].    He   is   being   succeeded   as
President     ol     Kearvaig     Shipping     by
Michael  Childs,  President  o(  lntergull
Colds{orage    in    Shariah.    United    Arab
Emirate

Lasse  Hallman  wili  be  concentrating
on    improving    company   e'f iciency.    in
which  capacity  he  will  assist  the  Presi-
dent  of  SRS.  Mats  Ruhne.

P  Davls

Peggy   Davis,   Office   Supervisor   for
Salön  O(fshore  Company  was  installed
as   President   of   the   Desk   &   Derrick
Club    of    Spring     Branch-Memorial    in
ceremonies  at  the  Grand  Hotel.  Hous-
ton,  on  December  7.1983.

The  Association  of  Desk  and  Derrick
Clubs  is  an  organization  of  thousands
of  women  act'ively  involved  in  the  pet-
roleum.   natural  gas  or  allied  industries
throughout     lhe     United     States     and
Canada,    whose    motto    is     "Grea/er
knowledge-Grealer      service...     The
ADDC  is  divided  into  eigh{  regions.

@`
R  Book

Rune      Book,       s)Öpersonalavdelnjngen,
avled   i   november  efter  en   kort  tids  sjuk-
dom.    Han    var    född    1920    och    kom    till
Salöns    som    telegrafist    pa    tankrederiet
1972.1977  gick  han  i  land  och  började  sin
tjänstgöring  pa  siöpersonalavdelningen.

Å  Schultz                              K-E  Bergvall

Siökapten  Åke  Schultz  avled  den  21  dec
1983  i  en  ålder av  72 ar.  Han  tjänstgjorde  i
Transoil  till  1966.  Därefter  tjänstgjorde  han
i  Salönrederiernas  tankfartyg  såsom  befäl-
havare  till  pensioneringen  1975.  Hans  sis-
ta  fartyg  var  m/t  Sven  Salön.
Kylmaskinist    Karl-Erik    Bergvall    avled
den  26  dec  1983  i  en  älder av  57  år.  Han
anställdes   i   Salönrederierna   1981.   Hans
sista  fartyg  var  m/s  Winter  Sun.

Nytt Sal6n-bolag
Salcom AB
Vid  ärsskiftet  bildades  ett  nytt  bolag  inom
koncernen  -Salcom  AB.

Det  är  ett  helägt  dotterbolag  till  Salönin-
vest   AB   och   bestär   av   verksamhet   och
personal    inom    Administrativ    utveckling,
ADB  och  centrala  telexavdelningen.

Bolaget   ska   ''bedriva   konsultverksam-
het  inom  omrädet  informationsbehandling
och   databearbetning   samt   försäljning   av
dataprogram   och   datatjänster".   Avsikten
är att den  externa  försäliningen  ska  leda till
att  de  interna  kunderna  ska  fa  bättre  pro-
dukter   och    lägre   utvecklings-    och    drift-
kostnader.  Meningen  är  ocksä  att  Salcom
ska   bli   ett   komplement   till   rederierna   på
den  internationella  shippingmarknaden.

VD  i  bolaget  är  F]alf  Jersby.  Styrelsen
består  av  Ove  Forsell  (personalrepresen-
tant),     Jan-Erik    Jansson     (Salönia),     Ralf
Jersby  (VD),  Per  Linderfeldt  (SDC),  Peter
Norlindh   (SF]S)   samt   Lars-Ove   Akesson
(Salöninvest,  ordförande)

Å  Nordström

Nyanställd    i    foretaget    är    Åke    Nord-
ström,  som  kommer att  fungera  som  tek-
nik-och  systemsamordnare.  Han  kommer

qckså   att   ingå   i   Salcoms   ledningsgrupp.
Ake  Nordström  har  tidigare  haft  egen  kon-
sultfirma  och   han   har  under  det  senaste
året  arbetat  som  konsult  för  Salöns.

1   januari   slöt   Salcom   AB/ADB   Utveck-
ling  AB  ett avtal  med  A/S  Saga  Petroleum,
Norge,   om   köp   av   leverantörsreskontra-
systemet  Lt.nus.

New Sal6n
Company
Salcom AB
A   new   Group   company.   Salcom   AB,
was  founded  at  the  start  ot  the  year.

lt   is   a   wholly-owned    subsidiary   of
Salöninvest  AB.  lt  consists  ot  (he  busi-
ness      and      staff      of      Administrative
Development,    EDP    and    the    Central
Telex  departments.

The  company  will  o(fer  "consultancy
services"   in   the   in(ormation   and   data
processing  fields  and  sell  sottware  and
EDP  services.  The  idea  is  for  external
sales  to  stimulate  the  development  of
better  products  and  contribute  to  lower
development   and   operating   costs   for
internal    services.    Salcom    is    also    to
serve  as a  complement to the  shipping
companies  in  the  international  shipping
market.

The    company's    President    is    Ralf
Jersby.

ln        January,        Salcom        AB/ADB
Utveckling   AB   signed   a   contract   with
Saga  Petroleum,  Norway,  (or  the  Lt.r)us
accounts  payable  system.
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1. Jag önskar stugan  på/i .  .

STUGOF\
SOMMAREN 1984
' ----------- |   [:i'Fii:sro;;esl^:'ii:?£; riä;!åisp±å^ijd:^:å'rs;;f;

vecka.                       i      ä::tå,,T,tngpsetrds,,oo,|årnedremsiudgomr:nst  fem  års

2   Jag onskar stugan på/i                                                                                               vecka                             1

3. Jag Önskar stugan på/i

4. Jag Önskar stugan på/i

5.  Jag  Önskar stugan  på/i .  .

Om  Malma Önskas, ange också antal sängplatser

År anställd  på .  .  .

(avd./rederi)

Är  pensionär

Namn:

Adress:

Postad ress :

Telefon

vecka

vecka

vecka

sedan

Ainmälan skall var inl€ommen senast 1  april 1984.
Sändes till.. Sal6ninves. ABEs F.ersonals.ilelse

S-106 09 STOCN:HOLM

BÅTAR

Plats                             Antal  pers      Tid
Malma,  Stockholms
skärgård,  5  stugor             4-8         helaåret
Tällberg,  Dalarna                     6             hela  året
Tandådalen,  lägen-
het  3  r.o.k.                                    8             hela  året

5'å:?nö,:g::å'an              3         #=gt:
Priser             Högsäsong     Lågsäsong

(=skolans              =Övr.  tid
som.  lov

9/6-18/8
v.  24-33)

Flatön
Ven
Tällberg
Tandådalen

Malma
Sjövillan
Ekbacken
Gullvivan
Blåklinten
Vitsippan

600
600
500
400

Samtliga  stugor  är  utrustade  för  självhus-
håll  och   hyrs  från   lördag  till   lördag.   Priori-
teringsregler:   Personer   med   kortare   an-
ställningstid    än    två   år   står   efter   Övriga.
Likaså   de   som   blivit   tilldelade   stuga/båt
vid   fördelningen    sommaren    83.   Pensio-
närer   står  vid   val   av  tidpunkt   tillbaka   för
aktiv  personal.   Kvarstår  flera  sökande  för
samma vecka  sker  lottdragning.

SOMMAREN 1984
.----------------- i    in^fgr^ ,q:_n_ :t_råLl?Pd.e..S[ä[9,å_r,qås^°rTT9rLeT

1984  finns  en  Maxi  77  modell  80  samt  två
nya    Maxi    Magic,    med    inombordsmotor,
komplett  segelgarderob  och  övrig  utrust-
ning  samt  en  familjevänlig  motorbåt,  Saga
27,  med  komplett  utrustning  fr o  m  mitten
av  maj.
Hemmahamn  för  båtarna  är  Malma.  Båtar-
na  disponeras  från  lördag  kl.12.00  till  fre-
dag  kl.18.00.

Kostnad:
800/vecka  under v  24-33
600/vecka  under  v  22,  23,  34,  35
250/vecka  under  Övrig  tid

Frågor  besvaras  av  Björn  Sjöberg
tel.  08-78710  92.

1.  Jag  önskar  låna  segel-/motorbat  under  vecka.  .  .

2.  Jag  önskar  låna  segel-/motorbät  under  vecka.  .  .

Uthyrningsperioden  sträcker  sig  från  lördag  kl.  09.00  till  fredag  kl.18.00

Kompetensbevis  bifogas/insänt  tidigare/finns  pa  siopersavd.

Ar anstalld på
(avd  /rederi)

Ar  pensionar

Namn

Adress

Postadress

Telefon

26

sedan

Ainmälan skall vara inkommen senast 1  april 198Ll.
Sändes tills Sal6ninvest A85s Personalstil.else

S.106 09 STOCKHOLM
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96  Heienia tl967-1969)
Mo[orfartyg.  byggt  1966 vid  Ha[lo
Verksted A/S.  Ulsteinvik.
Tonnage:  499 brt.  311  nrt,1200 {dw.
Reg.nr.:  10667.

Levererades med namnet He/ent.a
den  2  februari  1966 till  AB  Adviser

(Erik Kekonius),  Goteborg.
1967,17 ian.,  köpt av Salönkoncer-

nen,  men  hemorten  bibehölls.
Till  ny VD i  bolaget utsags  Len-
nart  Parkfelt,  Göteborg.

1969,  nov.,  avyttrades fartyget till  Det
Bergenske  D/S,  Bergen,  Nor-
ge och  omdöptes till  /r/.s.

r--..--    i       _,   -=           -= -.-,- =,--=-

=-=-.`-'`.-.`-±
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98  Kratos  (1967-197o)
Bulkmotorfartyg, byggt 1962 vid AB
Götaverken, Göteborg.
Tonnage:  18362 brt, 9979 nrt, 26100
tdw.
Reg.nr.:  10326.

Levererades den 27 september
1962 till  Rederi AB Transoil,  Göteborg
med namnet Krafos.
1967,17 jan.,  köpt av Salönrederier-

na i Stockholm, varvid  hemor-
ten ändrades till Stockholm och
ny VD blev Sture Ödner.

1967,  nov.,  såld för  10  mkr till  Salön-
rederierna AB,  Stockholm.

1969,  rederiets namn ändras till  Re-
deri AB  Pulp,  Stockholm.

1969,  Överförd på det nybildade Sa-
lönrederierna AB,  Stockholm.

1970,  jan.,  avyttrad för USD2,l  milj.
till  K/S  Norglobal A/S  &  Co,
Tromsö,  Norge. Ombyggdes
nu vid Nylands Verksted i Oslo
till fishcarrier och  omdöptes till
Norg/oba/. Tonnagen numera:
17583 brt,  11350 nrt, 25696
tdw.

28
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87  HUsarö  (1967-1976)

Motorfartyg,  byggt  1961  vid Oscars-
hamns Varv AB, Oskarshamn.
Tonnage: 4531  brt, 2293 nrt, 9230
tdw.
Reg.nr.:  10176.

Levererades den  2 augusti  1961  till
Rederi  AB  F}ex,  Stockholm.
1967,17 jan.,  köpt av  Salönkoncer-

nen,  varvid dir.  Sture Ödner blir
ny VD  i  F]ederi  AB  Rex.

1975,1  juli,  rederiets  namn  Salönre-
derierna AB.

1976,  mars,  såld för USD 2.875.000
till  China Ocean  Shipping  Co,
Canton,  Kina och avgick Göte-
borg den  12 mars med namnet
Ledu.

1978,  juni,  såld till  Ocean  Fiesources
Ltd,  Hamilton,  Bermuda och
omdöpt till  Mart.r}e Hawesfer.

1979,  såld till  Sigurd  Herlofson  &  Co
A/S,  Hamilton,  Bermuda och
omdöpt till  /r)ferpeche.

1980,  såld till Solar Cia Nav SA,  Pana-
ma och omdöpt till  Harvesl
Trader.

1983,  april,  såld till  Vorras  Mar.  Corp.,
Pireus,  och omdöpt till Anf/.r)or.
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Tota]t räddades nio man från den japanska ångaren,  som
hade sjunkit på djupt vatten.  Hon hade haft 31 mans besätt-
ning.  de  flesta  hade  drunknat eller b]ivit hajmat.

En  primitiv  lastbrygga  i  Legaspi

de jobb.  som  samlade  tusenta]s  sökande.  Stuveriet  höll  ku-
]iema med ris.  som  kokades i en gryta på däck.  Deras hälsa
var bräckljg  och  de  hade  ofta  öppna  sår och  bö]der och  vj
undvek dem därför.

Den  12 september låg vi  föriöjda i  bojar vid  "the  jnterna-
tional  settlements"  i  Shanghai.  Där  hörde  vi  talas  om  den
blodlga  striden  om  Shanghai  i  augustj   1937.   alltså  ett  år
tidigare.  Japanska  krigsfariyg låg  då  i  linje  på  floden  Huang
Pu.  stäv  mot stäv på sträckan  Shanghai-Yangt2e  Kiang och
besköt  stränderna  på  båda  sidor.  Handels{ari3igen  fick  pas-
sera medan kanonelden stoppades på ena sidan och tortsat-
te på den andra.  Detta  "sjöslag"  varade i  ti.e månader.

Staden   Shanghai  var  skonad.   men   floden   Huang  Pus
stränder  var  härtagna  med  bombade  hus  och  murar.  Där
pågick ännu strider och vi hörde skottsalvor och kulsprutee]d
bland enstaka blinkande gatJyktor.  Nanking Road.  den sljng~
rande  genomfarisgatan.  var ödslig  och  nästan  tom  på  folk.
men  Boulevarden  Bund.  som  löpte  eiter floden.  var fortta-
i.ande ett centrum för narkotikahande].  hasardspel och pros-
titutjon.

Hindrades att hjälpa nödställda
Besättningen  på  Dagmar Sa]6n  såg krjget från  första  par-

kett.   Bogserbåtar   drog   pråmar   till   och   från   fartygssidan.
Mängder av sampaner låg ti]I ankars på intemationellt områ-
de,  där de fick ligga i fred.  Men på fritt vatten besköts de av
japanska polisbåtar: jag kan ännu höra nödställdas skrik och
rop på hjälp.  Men vi hindrades från att hjälpa: japanska polis-
båtar  bevakade  [ariygssjdan  och  besköt  vatie  räddningsak-
tion  med kulspruteeld.

Vj upplevde en otäck passlv til]varo, där vi inte kunde göra
någonting mot det japanska  våldet.  Nattens möi.dande  dol-
des av mörker, men då dagen grydde såg vi hur de döda och
sårade transporterades bort på dragkärror,  medan japanska
soldater bevakade transporterna och  delade ut brutala bajo-
netthugg.

Dagmar Sa]6n klarerade ut en dag då kajen var full av sol
dater.  Lotsningen  på  f]oden  sköttes  på  den  tiden  av  en  ln
ternationell  1otskår  och   det  var  en   norrman  som  lotsade
Dagmar Sal6n  Lit till brskeppet Yangtse  Kiang,  där han  ön-
skade oss "Iykke på reisen".

Det  rådde  NO-]ig  vjnd  och  grov  sjö.  Snart  upptäckte  vi
vrakspillror och  f]era  nödstä]Ida.  Vi  sjösatte  två  livbåtar och
lade oss tvärs sjön för att ge lä åt bärgningsarbetet.  Ett tiotal
japaner trån ångaren Ma]suru Maru klamrade sig fast vid ily
tande  vrakde]ar.  Vi  lyckades  tå  upp  dem  al]a  j  livbåtarna
och  omboi.d  Dagmar  Sal6n.   Överstyrmannen  på  japanen
räddades genom att ett par man med [ara för eget liv hoppa-
de i vattnet och bärgade honom.

30

Sjömansbegravning
De  som  vi  bärgade  var  jlla  utsatta.  nästan  medvetslösa

hängde de kvar med krampaktiga grepp och efter räddnjng-
en  vil]e de bara sova.  En  av dem låg i själatåget.  och  {ör att
klara  hans  ]iv  satte  vi  in  hjärtmassage  och  konstgjord  and-
ning.  Så  styrde  vi  kontrakurs  och  flaggade  åter  efter  ]ots.
Lotsen  kom  ombord  men  vinkade  awäijande  -  han  ville
inte ta hand om våra nödställda. - Vi har inget jntresse av att
ni p]ockar upp japaner i rLim sjö!  På  natten dog mannen.  Vi
klippte en lock av den dödes hår.  som  hans närmaste skul]e
ha en]igt japansk sedvänja.  Så sydde vi jn honom j segelduk
och virade jn  kroppen i en japansk flagga.

Sjömansbegravningen  blev  traditionell.  Besättningen  och
de i.äddade japanerna var sam]ade i klungor på akterdäcket,
passagerama stod under solseglet.  Den döde låg på en lucka
på babords reling, den svenska flaggan vajade på ha]v stång.
Motorerna stoppades och kapten  höll en kori beti.aktelse på
svenska. Tystnaden lägrade sig över fari3/get och då två styr-
män   ]yfte  på  luckan,   gled  ]jket  sakta  ut  och  sjönk  ned  j
djupet.  Passagerarnas kameror surrade och bröt den intensj~
va  tystnaden.  Kapten  slog  full  fart  [ramåt  och  den  svenska
flaggan  hissades j topp.

Vj  lämnade således  krigs2onen  med  nio japanska sjömän
ombord.  Den japanske  kaptenen  söijde  sjtt [ör]orade  farbig
och  var svårt chockad.  Hans fartyg  hade  kolliderat  med  ett
okänt  vi.ak  och   sjunkjt  och   många   besättningsmän   hade
drunknat.

I   Hongkong   tog   den  japanske   konsuln   hand   om   de
skeppsbrutna.  Han var mycket artig.  ]ade ständigt händerna
på låren och bugade sig gång efter annan.  Han böijade hela
tiden  sitt  engelska  ti]]tal  med  "högt  ärade",   men  i  övrigt
möttes och skildes vi  utan  känslor.

(forts.  nästa  nummer)

Dagmar Salöns  befäl  och  de Överlevande japanerna vi  sjömans-
begravningen  i  havet  utanför  Shanghai.
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"Skuggorna", olja av Lennart Gram.

VårlotterE i mai månad
Samlar bra vinster
Konstforeningens  styrelse  arbetar  iust  nu
som  bäst  med  att  skaffa  ihop  konstverk  till
en   riktigt   bra  samling   vinster  for  varlotte-
riet.    Bland   de    målningar   som    redan    in-
köpts  finns  denna  olja  av   Lennart   Gram:
"Skuggorna".

1   nästa  nummer  av  Salön-Nytt  kommer
vi   att   presentera  fler  vinster  i   varlotteriet,
som  iu   är  konstföreningens  största  arliga
satsning.

Vinnare i jullotteriet
Vi  gratulerar  vinnarna  i  jullotteriet:

1.   Carl-Erik   Brink,   SJP;   2.    Lars   Daniels-
son,  SJP;   3.   Matts  Larson,   LAP:  4.   Björn
Gimle,  LAP;  5.  Agneta  Hiukström,  LAP;  6.
F]uben   Freiman,   SJP;   7.   Lennart   Ander-
berg,   SJP;   8.   Jan   Schönemann,   LAP;   9.
Anna-Lisa  Rickman,  LAP;  och  10.  Christer
Dorsch,  LAP.

När   detta    nummer   av   Salön-Nytt   ut-
sänds  kommer vi  att  låta datorn  välja  ut tre
medlemmar  vilka  ur   konstföreningens   la-

ger  får  ett  grafiskt  blad  av  någon  av  konst-

Foto:  Ulf Lonäs.

närerna  Lennart  Glemme,  Evy  Låäs,  Gus-
tav   F}udberg,   Gösta   Werner   eller   Nisse
Zetterberg.  F]amning  ingär  i  vinsten.

Under  1983  har  konst  utlottats  för  cirka
kr  83 000:-exkl   ramkostnader.   Per  den
31.12.1983     hade     konstföreningen     472
medlemmar,    varav   ungefär   hälften   om-
bordanställda.  Styrelsen  i  konstföreningen
har   under    1983   varit   Brita   Troell,    ordf„
Gösta  Ekeström,  v.  ordf .,  Ann  Sosa,  kas-
sör,  Joy  Ankarcrona  sekr.,  övriga  ledamö-
ter  Bengt  F}ydberg  och  Erik  Wester.

Till  Brita Troell,  Sal6ninvest,106 09  Sthlm
Namn:Jaganmålermigsommedlemisai6ns(textat)
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